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6 Ukrainian-origin 


MLAs, including 
Smith, elected in 
Alberta 


3 married to Ukrainians 


By Marco Levytsky 

At least six MLA’s of Ukrainian 
background were elected to the 
Alberta Legislature on April 23 as 
well as three who are married to 
Canadians of Ukrainian origin. 

Three sitting members were re- 
elected — all from the Progressive 
Conservative Party. They include 


Gene Zwozdesky (Edmonton 
— Mill Creek), Janice Sarich 
(Edmonton-Decore) and Genia 


Leskiw (Bonnyville Cold Lake). 

The three newcomers are 
Wildrose leader Danielle Smith 
in Highwood, another Wildrose 
candidate, Shayne Saskiw_ in 
Lae La Biche - St. Paul — Two 
Hills, who upset Ray Danyluk, 
Minister of Infrastructure, who 
is also of Ukrainian origin, and 
New Democrat Deron Bilous, 
who defeated incumbent PC Tony 
Vandermeer in Edmonton-Beverly- 
Clareview. 

Ukrainian News always qualifies 
its number of Ukrainian-origin 
representatives with the term 
at least because we may often 
discover the Ukrainian origins of 
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elected representatives with non- 
Ukrainian surnames. Such was the 
case ini the federal arena with Rona 
Ambrose and such was the case 
provincially with Smith. 

Lac La Biche-St. Paul-Two Hills 
was one of two Alberta ridings in 
which both frontrunners were of 
Ukrainian origin, the other being 
Bonnyville-Cold Lake which 
borders it. Leskiw withstood a 
challenge from Wildrose candidate 
Roy Doonanco. 

The three MLA’s who are 
married to Canadians of Ukrainian 
origin are all PC's. Two are 
incumbent — Current Minister of 
Culture and Community Services, 
Heather Klimchuk in Edmonton- 
Glenora and former minister Pearl 
Calahasen in Lesser Slave Lake. 
The newcomer is David Dorward 
who defeated Marlin Schmidt by 
880 votes in Edmonton-Gold Bar, 
a riding which had been a Liberal 
stronghold for the past 26 years. 
In this election, Liberal Josipa 
Petrunic slipped to third. 

In Glenora, Klimchuk topped 
former NDP leader Ray Martin by 
over 2,000 votes while Ukrainian 
Canadian Wildrose candidate Don 
Koziak ran third. Koziak, who 
is the son of former PC minister 
Julian Koziak, has previously 
run for Edmonton Mayor and 
Councillor. 

Several MLA‘s who have 
strongly supported the Ukrainian 
community in the past were also 


re-elected for the PCs. They 
include Education Minister 
Thomas Lukaszuk (Edmonton 


Castledowns), and Peter Sandhu 
(Edmonton-Manning). 

Defying all the public opinion 
polls which predicted either a close 
race or a Wildrose majority, the 
PCs swept to victory with 61 seats 
to 17 for the Wildrose, five for the 
Liberals and four for the NDP. The 
popular vote went 44% for the PCs 
to 34% for Wildrose and 10 each 
for the Liberals and NDP. 

The popular vote differential 
between the PCs and Wildrose was 
an exact mirror image of what polls 
had been predicting. However 
polls stopped their tracking a week 
before the election — а period 
during which Wildrose made its 
most serious gaffes. 

Zwozdesky, who was first elected 
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An overview of Patriarch Filaret during the Divine Liturgy at St. Demetrius Ukrainian Greek Catholic 


Church in Toronto. 


Orthodox, Catholic faithful welcome 


Patriarch Filaret in Toronto 
Metropolitan Yuriy orders UOCC to boycott visit 


By Marco Levytsky 

Ukrainian Orthodox faithful are 
protesting Ukrainian Orthodox 
Church of Canada Metropolitan 
Yurij’s order to UOCC clergy to 
boycott the visit to Toronto of Patri- 
arch Filaret, head of the Ukrainian 
Orthodox Church — Куїу Patriarch- 
ate (UOC-KP), April 21-22. 

“In accordance with the instruc- 
tions and blessings of His All-Hol- 
iness, the All-Holy Patriarch Bar- 
tholomew I it is forbidden at this 
time to welcome ‘Patriarch Filaret’ 
(quotation marks Metropolitan 
Yurij’s) nor have banquets organ- 
ized in his honour in the parishes, 
or the properties of the Ukrainian 
Orthodox Church of Canada. In 
addition to this no clergyman or 
member of the Consistory Board 
can be in the presence of ‘Patriarch 
Filaret’ because pictures or reports 
may be interpreted as representa- 
tions or support on the part of the 
U.O.C.C,” he stated in an April 19 
letter. 

Neither the UOC-KP, nor the 
Ukrainian Autocephalous Ortho- 
dox Church (UOAC) in Ukraine 
are recognized as “canonical” by 
the Ecumenical Patriarch, who is 
based in Istanbul, Turkey (former- 
ly the Byzantine capital of Con- 
stantinople). Only the Ukrainian 
Orthodox Church subservient to 
Moscow Patriarchate (UOC-MP) 


1S. 


“The titular leader of world 
Orthodoxy has refused to extend 
‘canonical’ recognition 10 the 


Ukrainian Autocephalous Ortho- 
dox Church and the Ukrainian 


Orthodox Church Kyiv Patriarch- 
ate. The Ukrainian Orthodox 
Church | Moscow Patriarchate, 
under the thumb of Patriarch Kirill 
of Russia, is accorded ‘canonical’ 
recognition. The UOCC’s position 
implies that it must defer to the 
Moscow Patriarchate on matters 
of Orthodoxy in Ukraine since it is 
the only ‘canonically’ recognized 
Orthodox Church, wrote Bishop 
Paul Peter Jesep, Spokesperson 
and Government Liaison for His 
Beatitude Metropolitan Myfodii of 
the UOAC, on his interSnet blog. 
Meanwhile, members of the 
Committee for Ukrainian Christian 
Unity (CUCU), who, along with 
the Ukrainian Canadian Congress, 
Toronto Branch, organized the for- 


mal program for Patriarch Filaret’s 
visit, which was arranged by James 
Temerty and the Ukrainian-Jewish 
Encounter, have begun an e-mail 
campaign urging Orthodox faith- 
ful to let Metropolitan Yuriy know 
how truly disappointed the Ukrain- 
ian community is with his actions. 
A typical letter reads as follows: 
“Please allow me to relay my 
disappointment in the UOCC’s 
position in regards to Patriarch 
Filaret’s visit this past weekend in 
Toronto. I feel that the letter you 
issued barring Ukrainian Orthodox 
Christians from welcoming another 
conveyed very anti-Christian senti- 
ments, as well as, showing com- 
plete disrespect towards a fellow 
Cont. on P. 3 


Left to Right: Patriarch Filaret, UCC National President Paul Grod and 
UCC Toronto President Oksana Rewa at the banquet in Oakville. 
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Депортовані українці 
хочуть компенсацій за 
операцію «Вісла» 


Юрій Савицький, Радіо Свобода 

У Перемишлі розпочав свою роботу Конгрес 
українців Польщі. Цей форум присвячений сумним 
роковинам - 65-річчю Операції «Вісла», що розпоча- 
лася 28 квітня 1947 року. У рамках цієї комуністичної 
депортаційної акції 150 тисяч українців вигнали 
з рідних земель, що у південно-східних регіонах 
Польщі й переселили на північ і захід країни. Утім, 
як наголошують учасники перемиського конгресу, 
вони зібрались, щоб говорити не лише про історію, 
але й про сучасність і майбутнє . 

Яким чином подолати правові 1 матеріальні 
наслідки примусового виселення з рідних земель? 
Як може зберегти свою національну тотожність 
меншість, розпорошена територією всієї країни? 
Про це дискутують представники українських 
організацій Польщі, які 27 квітня зібралися 
в Перемишлі, що розташований на кордоні з 
Україною. 

Усі головні заходи конгресу відбуваються в 
Перемишельському Народному Домі, який є сим- 
волом подолання наслідків Операції "Вісла". До 
війни цей будинок був центром української куль- 
тури в цьому регіоні, а під час депортації його 
націоналізувала комуністична польська держава. 
Щойно рік тому довголітня боротьба української 
громади увінчалася успіхом - Народний Дім по- 
вернули його законним господарям - українцям. 

Як розповіли Радіо Свобода лідери Об'єднання 
Українців Польщі, Перемишль, як місце прове- 
дення конгресу, обраний невипадково. Попередній 
аналогічний український форум відбувся 15 років 
тому у Варшаві. Цього разу його організовано в 
Перемишлі, щоб звернути увагу громадськості на 
проблеми, з якими стикаються українці на землях, 
звідки їх або їхніх предків колись депортували. 

"Ми хочемо звернути увагу на те, що питання 
Акції "Вісла? особливо потребує обговорення на 


теренах, звідки українців депортовано в 47-му 
році, що ставлення органів місцевого самовряду- 
вання, державної влади, але й також і польсько- 
го суспільства вимагає покращення - ставлення 
до вимог, що їх висловлює українська громада — 
ліквідації правових і матеріальних наслідків Акції 
"Вісла"?, - говорить голова Об'єднання Українців 
Польщі, Петро Тима. 

Він розповів, що конгрес тільки частково 
зосереджується на питаннях історії. Його учас- 
ники, зокрема соціологи, юристи, економісти та 
політики приїхали до Перемишля, щоб поради- 
тися, як зберегти українську спільноту Польщі, 
накреслити плани її подальшого розвитку. Одне 
з головних завдань, зазначає Петро Tuma, — 
відродження Народного дому в Перемишлі. За 
його словами, ця споруда повинна стати потуж- 
ним центром української культури та ділової 
активності українців у Центральній Європі. 

Організатори перемишельського форуму пла- 
нують ухвалити низку документів, зокрема звер- 
нення до української громади Польщі, а також 
до польського суспільства. Що хоче сказати 
польській більшості українська меншість? На це 
запитання відповів професор Роман Дрозд, рек- 
тор Поморської академії: "На першому конгресі 
ми звернулися до поляків зі словами: "Прощаємо 
і просимо пробачення". "Думаю, ці слова і цього 
разу мусять прозвучати. Бо польсько-український 
діалог, який, як здавалося на початку 90-х 
років, швидко йтиме в бік примирення, тепер 
розвивається дуже повільно, а в деяких пунктах 
стоїть на місці", - зауважив професор Дрозд. 

Перемиський форум супроводжується багать- 
ма культурно-мистецькими заходами. (Окраса 
мистецької програми - концерт легендарного 
українського чоловічого хору "Журавлі", який 
цього року відзначає своє 40-ліття. 


У Львові протестують «роз'єднані», 
з метою пробудження суспільства 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

25 квітня у Львові відбулось кілька акцій про- 
тесту: чорнобильці вимагали виплат пенсій, 
згідно судових рішень, підприємці рушили в 
автомобільний пробіг українськими містами 
під гаслом «Збудуймо Україну разом», а троє 
активістів львівської «Батьківщини» розпочали 
голодування на знак солідарності з лідером партії 
Юлією Тимошенко. Проте об'єднатись громадські 
і політичні організації не зуміли. Що ж роз'єднує 
львів'ян? 

Понад 30 чорнобильців із організації «Діти Чор- 
нобиля Львівщини» протестувалибіля приміщення 
обласної держадміністрації. Вони вимагали ви- 
платити їм перераховані пенсії, а згідно з чинним 
законодавством - це шість мінімальних пенсій, 
критикували чинну владу, зібрали підписи під 
зверненнями до посадовців обласної адміністрації 
i прокуратури. А оскільки голова Львівської ОДА 
Михайло Костюк у відпустці (неофіційно говорять 
про його звільнення), ніхто із високих посадовців 
з протестуючими не зустрівся. 

Голова організації «Діти Чорнобиля Львівщини» 
Валентина Буренок, яка з маленькими дітками у 
1986 році мала два дні на виселення з Прип'яті, 
наголосила, що ефективніше було б впливати на 
владу, якби всі незадоволені люди об'єднались. 

«Об'єднатись треба не лише чорнобильцям, аф- 
ганцям, - каже вона. - Ми хоч якось стараємось 
захищати свої права, але у нашій державі, області 
є так багато ображених людей. Але люди пасивні, 
зневірені, вони не вірять, що можуть вплинути на 
владу. Панує апатія у суспільстві». 

За кілька десятків метрів від чорнобильців 
зібралась невелика група представників Асамблеї 
громадських організацій малого i середнього 
бізнесу України під гаслом «Зроби Україну сам!» 

Близько 20 підприємців на машинах рушили зі 
Львова в автопробіг містами i селами Львівської, 
Івано-Франківської, Чернівецької, Хмельницької, 
Вінницької, Кіровоградської, Черкаської областей. 


Акція триватиме до 28 червня, Дня Конституції. 
Ініціатори хочуть привернути увагу людей на 
необхідності створення територіальних громад, 
які мають управляти землею, комунальним май- 
ном, інфраструктурою, розповів один 13 ініціаторів 
автопробігу, підприємець Всеволод Миськів. За 
його словами, днями він зачинив кілька взуттєвих 
крамниць через купівельну неспроможність насе- 
лення, а його рекламний бізнес ледь животіє. 

«Це стосується всього бізнесу в Україні. Цей 
автопробіг має на меті збудити людей. Ми 
намагаємось вплинути на ту збайдужілість, щоб 
розмови вийшли із кухні», - зауважив підприємець. 

Водночас Асамблея громадських організацій ма- 
лого і середнього бізнесу не хоче об'єднуватись із 
жодною з партій. 

«Бо це кишенькові партії, які лише дбають про 
свої інтереси, а не людей, а тому ми створили гро- 
мадську організацію і не хочемо нічого спільного 
мати з політиками», - наголосив Миськів. 

Троє львівських активістів «Батьківщини» роз- 
почали голодування на підтримку лідера Юлії Ти- 
мошенко. Вони встановили п'ять наметів у центрі 
біля пам'ятника Шевченкові і агітаційну ятку. 
Один із голодуючих Ігор Стецькович заявив Радіо 
Свобода, що голодуватиме доти, доки Юлія Тимо- 
шенко у в'язниці. 

«Мова йде про фізичне знищення Тимошен- 
ко владою. А мовчання нашого суспільства дає 
впевненість нашим доморощеним рабовласникам, 
що народ погодився на роль раба», - каже голо- 
дуючий. 

Тим часом одна i3 львів'янок пояснила 
місцевому політику, що немає лідера в області, за 
яким би люди пішли. «Немає такої людини, яка б 
організувала людей», - каже львів'янка. 

Протести у Львові лише підтвердили дані бага- 
тьох соціологічних досліджень, що в українському 
суспільстві панує недовіра до влади і політиків, як 
провладних, так і опозиційних, а ще розгубленість 
і апатія роз'єднують людей. 
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Canada recognizes Metropolitan | Paper delayed due to 


Sheptytsky’s courageous actions 


(UkrNews)—Citizenship, Immigration and Multi- 
culturalism Minister Jason Kenney on April 24 intro- 
duced a motion, that was passed unanimously by the 
House of Commons, expressing Canada’s recogni- 
tion of Metropolitan Andrey Sheptytsky’s courage- 
ous actions and compassion for his oppressed Jewish 
Ukrainian countrymen during World War II. 

Metropolitan Sheptytsky (1865-1944) of the Ukrain- 
ian Catholic Church was the leader of Western 
Ukraine’s largest faith group during the Second World 
War. Throughout this darkest period of Europe’s his- 
tory, he spoke out eloquently against anti-Jewish vio- 
lence and urged his congregants in a famous hom- 
ily: “Thou Shalt Not Kill”. He rescued and provided 
shelter to Jews by allowing them to hide in Ukrainian 
monasteries, saving over 160 of his compatriots. 

“Metropolitan Sheptytsky is an enduring example of 
commitment to fundamental human rights as human- 
kind’s highest obligation,” said Minister Kenney. 


The Metropolitan Andrey Sheptytsky Institute of 
Eastern Christian Studies (MASI) at St. Paul Uni- 
versity in Ottawa held a symposium On April 25 to 
examine Sheptytsky’s ethical action in extreme con- 
ditions. The event, organized by the Ukrainian Jew- 
ish Encounter Initiative (headquartered in Toronto), 
in cooperation with the МАЗІ, hosted a delegation of 
representatives of the Jewish community along with 
leaders of the Ukrainian Catholic, Ukrainian Ortho- 
dox, Roman Catholic, Evangelical and Adventist 
churches, along with the leader of the Ukrainian Is- 
lamic community. 

Speaking in the House of Commons, April 24, Ted 
Opitz (Etobicoke Centre, CPC) said: “Metropolitan 
Sheptytsky lived as a model to the world. Let his ac- 
tions serve as an example to all of us that we should 
never shrink away from our obligations to stand up 
against evil and do what is right.” 


Orthodox, Catholic faithful welcome 
Patriarch Filaret in Toronto 


Cont. from P. 1 

Ukrainian. I believe in ‘Love thy 
neighbor as thyself’ and on that 
basis, feel you owe Patriarch Filar- 
et and the Ukrainian Orthodox 
community an apology”. 

As this issue went fo press May 1, 
Metropolitan Yurij had not replied 
to any of the e-mails, but Father 
Tars Udod, a member of the Con- 
sistory, that they would respond 
to any received emails within 14 
working days. 

As a result of Metropolitan 
Yurij’s orders a Divine Liturgy at 
St. Volodymyr’s Ukrainian Ortho- 
dox Cathedral in Toronto was can- 
celled but a Divine Liturgy was 
celebrated at St. Demetrius the 
Great Martyr Ukrainian Catholic 
Parish, followed by a joint Svia- 
chene at the Ukrainian National 
Federation Hall. Й 

Patriarch Filaret also visited St. 
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Patriarch Filaret presents the Order of St. Volodymr to Father 
John Tataryn at St. Demetrius Ukrainian Greek Catholic Church 


Demetrius Senior Citizen’s Home. 
Later he awarded Father John 
Tataryn, of the Ukrainian Greek 
Catholic Church (UGCC) with 
the Order of St. Volodymyr for 
his work with seniors and the St. 
Volodymyr Cemetery in Cakville 
where he blessed a monument to 
the fallen heroes of the Ukrainian 
Insurgent Army (UPA). 

Speaking during a luncheon, 
organized by the UCC, Toronto 
Branch and heid at the Kyiv Oselia 
in Oakville, Patriarch  Filaret 
stressed the need for one united 
independent Ukrainian Orthodox 
Church for Ukraine. 

“Without such a church, the 
Ukrainian state cannot exist,” he 
said speaking in Ukrainian. 

Patriarch Filaret noted that the 
right of all peoples to have its own 


in Toronto. 


independent church is part of apos- 
tolic teachings. 

“Are we (Ukrainians) a people, 
or are we not a people.” He queried 
rhetorically. 

“Ifwe are a people then we soul 
carry out the apostolic teachings 
with one Particular (Pomisna in 
Ukrainian) Ukrainian Orthodox 
Church,” he said. 

“Why are you, the Russian 
Church standing up against the 
apostolic teachings?” he continued. 
“Why, because you want to be an 
empire. But the time for empires 
has passed.” 

Patriarch Filaret also stressed 
the good working relations the 
UOC-KP has with the UGCC, the 
Roman Catholic Church, Protest- 
ant Church and Jewish and Muslim 


communities in Ukraine and stated 
that Ukrainian freedom will last re- 
gardless of who is president. 

Presidents, come and go, but 
freedom, like faith, truth and hope 
is an eternal Christian value and 
as long as people want freedom in 
their souls they will struggle for it. 
But a person who does not cherish 
freedom in his or her souls is a de- 
feated person and will not defend 
his country, said Patriarch Filaret. 

“Dear brothers and sisters you 
should remain confident that the 
Ukrainian state will continue to 
exist and that the guarantee of the 
future of the Ukrainian Church is 
the foundation it has with its faith- 
ful who will not allow Ukraine 
to be handed back to its northern 
neighbour,” he stated. 


UCC congratulates Bejzyk for GG award 


“On behalf of the Ukrainian Can- 
adian Congress and the Ukrainian 
Canadian Community, it is with 
heartfelt warmth that I congratulate 
Sonja Bejzyk on her award by the 
Governor General of the Caring 
Canadian Award,” stated Ukrain- 
ian Canadian Congress National 
President Paul Grod, April 24. 
“Sonja has spent her lifetime work- 
ing for the benefit of the Ukrainian 
Canadian community and helping 
women in the community.” 

“I would like to take this oppor- 
tunity to personally recognize and 
congratulate Sonja for her efforts 
and on receiving this very presti- 
gious recognition,” said Grod. 


Sonja Bejzyk 


Bejzyk has been a long serving 
member of the Board of Directors 
of the UCC, past President of the 
Uksainian Self Reliance League 
and of the Ukrainian Women’s 
Association of Canada. She is a 
recipient of the UCC’s most presti- 
gious award, the Taras Shevchenko 
Medal, for her long time com- 
munity activism in support of the 
Ukrainian Canadian community. 

In 1995, the Governor General’s 
Caring Canadian Award was cre- 
ated. The award recognizes indi- 
viduals who volunteer their time to 
help others and to build a smarter 
and more caring nation. 


death in the family 


This issue of Ukrainian News was delayed by one week 
due to the passing of Olena Kolomijchuk, mother to Lesia 
Levytsky, wife of the editor and the editor’s mother-in-law. 
The next issue will be out in a week as we resume our regular 
schedule until the summer break. Olena Kolomijchuk’s 
obituaries can be found on pages 10 and 11. 


BEST HOTELEXPERIENCE IN UKRAINE! 


Hotel Hatky Ruslany, is located in the Carpathian 
Mountains near Vorokhta, Ivano-Frankivsk province, 12 
km. from Hoverla, Ukraine’s tallest mountain and 17 
km. from Bukovel, one of Europe’s fastest growing ski 
centres. Half hour travel to Yaremche and one hour to 
Ivano-Frankivsk Airport. 


Each chalet suite is uniquely decorated and offers full 
amenities including working fireplaces! Open year 
round with WESTERN style services, enjoy skiing in 
WINTER, water rafting, mountain biking and hiking 
in SUMMER. Or just enjoy the mountain view while 
reading a book by the pool. Sauna on site as well as an 
excellent restaurant offering delicious Ukrainian fusion 
style food, steps away from your log cabin. Go to: 


www.hatkyruslany.com.ua 


TRAVELLING TO UKRAINE? 
SEE YOU AT HOTEL ХАТКУ RUSLANY!!!! 


Ukrainian Canadian Congress 
Alberta Provincial Council 


Employment Opportunity: 
UCC APC Provincial Coordinator 


The Ukrainian Canadian Congress — Alberta Provincial Council 
(UCC APC) is hiring for the position of Provincial Coordinator 


This individual is responsible for taking a strategic lead in the management and 
development of the UCC APC in providing support to Ukrainian organizations 
and community members in Alberta as well as acting as an ambassador for the 
UCC-APC working with a broad range of stakeholder and external agencies 
to promote the work of the Congress. This individual reports directly to the 
UCC APC Board of Directors. 


Qualifications 

« Self-starter, organized, able to work independently and in а team. 

+ Flexible approach with a positive work ethos; competent leadership skills. 

- Good writing and verbal communication skills; attentive to detail 

* Knowledge of the Ukrainian Community in Canada, particularly Alberta 

+ Career interests in non-profit management, community development, 
project management 

« Proficiency in both English and Ukrainian languages, spoken and written 


A more detailed job description will be provided to candidates invited 
Jor interviews. 


Location: UCC-APC offices in Edmonton. Salary: Commensurate with 
experience and skills. 


Please e-mail your resume and a cover letter (attached in Word or PDF 


formats) to: uecab@shaw.ca 
Application Deadline: May 25, 2012 


For more information please contact: 

Ukrainian Canadian Congress - Alberta Provincial Council 

# 8. 8103 - 127 Avenue, Edmonton, AB T5C 1R9 

Tel: (780) 414-1624, e-mail: uccab@shaw.ca, website;www.uccab.ca 
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"Гайдамаки"? Шевченка-старіпроблемиіновіперспективи 
5 


Дагмара Турчин-Дувірак, 
пресовий референт НТШ. 

Під такою назвою відбулася 
шевченківська доповідь НТШ в Торон- 
то, що її прочитав 23 березня професор 
Гарвардського університету Григорій 
Грабович. Доктор Грабович є одним з 
найавторитетніших літературознавців в 
сучасному світі. Його оригінальні, ча- 
сто контроверсійні, а, водночас, глибоко 
виважені наукові концепції не один раз 
викликали запальну полеміку не лише 
серед науковців, а й в широких колах 
читачів - згадаймо хоча б сенсацію, викли- 
кану його книгою про Шевченка "Поет як 
міфотворець". Отож, цілком зрозумілим 
виявився надзвичайний інтерес до його 
доповіді, присвяченої  "Т айдамакам". 
Вибір теми був невипадковий: поема 
Шевченка "Гайдамаки" побачила світ 
рівно 170 років тому, в березні 1842 року. 
До цієї ювілейної дати проф.Грабович, 
разом з НТІШ im. Шевченка в Америці 
підготував факсимільне видання поеми 
- до речі, перше від часу її початкової 
публікації. Видання супроводжується 
двома аналітичними працями — Григорія 
Грабовича та Олеся Федорука. З голов- 
ними тезами своєї наукової розвідки 
проф. Грабович і ознайомив присутніх на 
засіданні НТШ в Торонто. 

На думку  проф.Грабовича,  навко- 
ло "Гайдамаків? Шевченка створила- 
ся досить парадоксальна ситуація: 3 
одного боку, це одна з найвідоміших 
поем Шевченка; з другого - її наукове 
усвідомлення на сьогодні залишається 
цілковито недостанім. Розглянувши кри- 
тичну літературу, присвячену поемі, 
проф.Грабович прийшов до висновку, що 
найцікавіші думки про неї висловлювали 
сучасники та безпосередні наступники 
Шевченка - Куліш, Драгоманов, Фран- 
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ФОТО — ДАРІЯ ДАРЕВИЧ 


Професор Григорій Грабович підчас доповіді в Торонто 


ко; найменш цікавими, трафаретними, є 
коментарі радянської доби. 

Для всіх, хто знайомий з поемою "Тай- 
дамаки", очевидним є те, що твір цей 
справді дуже нелегкий для осмислення 
та інтерпретації. Проф.Грабович запро- 
понував цілу низку нових, свіжих ідей, 
що проливають світло на складну будо- 
ву поеми та допомагають зрозуміти її 
суперечливі образи. Так, наприклад, на 
думку доповідача, в поемі є два оповідні 
голоси: кобзаря - мужика-простолюдина, 
що переповідає події так, як їх зберег- 
ла народна пам'ять, 1 поета - панича- 
інтелігента, який з жахом сприймає ці 


. 100 добрих справ до 
100-річчя Пласту 


Катерина Недеснова, Радіо Свобода 

Цього року Український Пласт відзначає 
сторіччя від створення організації. Наразі 
нараховується шість тисяч пластунів, 
яких виховують у повазі до батьківщини 
та на засадах християнської моралі. Го- 
ловне завдання пластуна - зробити бодай 
одну добру справу в день. 

До свого сторіччя українські пластуни 
підготували 100 добрих справ і 100 важ- 
ливих заходів. 

Як український аналог скаутського руху, 
Пласт займається вихованням й навчан- 
ням молоді через гру та працю, своєрідну 
систему самоорганізації, пізнання при- 
роди і життя серед неї. Пластуни плека- 
ють самоврядування, відповідальність та 
організовують різноманітні за тематикою 
табори. Впродовж року організація про- 
водить понад 100 мандрівок і рейдів, у 
яких юні скаути закріплюють здобуті під 
час занять знання та уміння. 

Ярослав Юрчишин, член Крайової 
Пластової | ради, наголошує, що 
український скаутський рух від самого по- 
чатку позиціонував себе як міжнародний 
і сьогодні є членом Всесвітнього скаутсь- 
кого руху. 

«Тут ми можемо дати фору нашим стар- 
шим друзям. Скільки нас там інтегрують 
в різні міжнародні структури, а діти вже 
туди інтегровані. І це не може He радува- 
ти», - сказав Юрчишин. 

Найстарші пластуни пам'ятають при- 
cary 1912 року яка була заснована у 1911 
році. Організація вважає своєю офіційною 
датою утворення 12 квітня 1912 року - 
день, коли у Львові була складена перша 
присяга на вірність Богові та Україні під 
проводом одного із засновників Пласту 
- Олександра Тисовського. В Україні i 
діаспорі лишилося кілька найстарших 
пластунів, які пам'ятають першу присягу. 

Про решту заходів розповів виконавчий 
директор Пласту Дмитро Колесник: «21 


квітня у Киві відбудеться відзначення 
дня Першої пластової скаутської прися- 
ги. Після того учасники візьмуть участь в 
історичному квесті по Києву. Через тиж- 
день День пластової присяги відбудеться 
у (Львові, 28-29 квітня. Найбільший 
захід, який цього року ми плануємо, - це 
ювілейна міжкрайова пластова зустріч. 
Вона відбуватиметься у серпні». 

До ювілею Пласту Верховна Рада 
України ухвалила постанову «Про 
відзначення 100-річчя українського ска- 
утського руху», але більшість заходів 
організовано за кошти самих пластунів і 
волонтерів. Дмитро Колесник зауважив, 
що вони не орієнтуються на державне 
фінансування, але раді й такій підтримці. 

Проте, яка ж підтримка необхідна 
українським скаутам розповіла політик, 
мати двох пластунів Леся Оробець. «Пла- 
сту, як і будь-якій іншій волонтерській 
організації, яка претендує Ha життя, 
потрібна підтримка, - наголошує вона. — 
В першу чергу, підтримка батьків, грома- 
ди, церков. Для пластуна не стоїть задача 
влитись в дружні ряди державної системи. 
Через це Пласт і пережив багато схожих 
організацій. Тому що не стоїть задача стати 
гвинтиком в системі, а стоїть задача змінити 
систему, взяти на себе відповідальність, 
врешті-решт, принести зміни». 

Сьогодні Пласт налічує 121 осередоки 
у 22 областях України. Найактивніші з 
них діють у Львівській, Тернопільській, 
Волинській, Донецькій областях та у місті 
Києві. Рух об'єднав уже понад шість ти- 
сяч пластунів різного віку - від наймолод- 
ших 6-річних до найстарших пластунів- 
сеньйорів, які допомагають у виховній 
роботі. Пласт активно співпрацює з ор- 
ганами державної влади та громадськи- 
ми організаціями, ведеться співпраця з 
церквою. Головним партнером протягом 
останніх років є Благодійний фонд Богда- 

на Гаврилишина. 


події, а все ж переказати їх мусить, бо 
цього вимагає його сумління. 

Один з найскладніших аспектів поеми 
- її етичний вимір. Справді, з точки зору 
сучасної моралі важко виправдати такі 
криваві сторінки твору як різня в Умані, а 
особливо вбивство Гонтою його невинних 
синів-католиків (останнє було доведене 
істориками як неправдивий факт, бо Гон- 
та дітей не мав). Однак, проф.Грабович 
пояснює ці моменти Шевченковим поси- 
ланням до етосу Старого Завіту: біблійна 
тотальна божа кара, жертвоприношення, 
пролиття невинної крові - все це надає 
поемі справді таки велетенського машта- 


бу та апокаліптичного виміру. 

Для чого потрібні Шевченкові такі жа- 
хаюче сильні образи та засоби? Чи береть- 
ся поет за реконструкцію об'єктивних 
історичних фактів, на що, здавалося б, 
наштовхує вибір жанру твору - історична 
поема? НІ, вважає дослідник, Шевченкові 
тут важливе щось зовсім інше - та цілісна 
"свята", сакральна "правда", що її він чув 
від свого діда, і що її зберегла пам'ять 
народу від покоління до покоління. 
Отже, Шевченко тут свідомо береться за 
відтворення, а одночасно і наново тво- 
рення колективної пам'яті свого народу, 
пробудження її від багатолітньої амнізії 
та, водночас, забезпечення її тяглості 
в майбутньому. В цьому - збереженні 
колективної пам'яті нації, як запоруки її 
неповторної ідентичності, вбачає Шев- 
ченко свою місію як національний поет. 

Як висновок, проф.Грабович 
підкреслив надзвичайно важливе, клю- 
чове значення поеми "Гайдамаки" для 
Шевченкової творчості. "Гайдамаки" 
наймасштабніший твір поета - з'явилися 
одразу ж після "Кобзаря": цим твором 
Шевченко спішив закріпити за собою 
роль національного поета України. Гра- 
бович тут слушно порівняв Шевченка до 
його сучасників - Пушкіна 1 Міцкевича, 
що зробили подібний крок, звернувшись 
до історії своїх народів в творах "Бо- 
рис Годунов" (Пушкін) i "Пан Тадеуш?" 
(Міцкевич). Відгомони головних мотивів 
"Гайдамаків" знаходимо 1 в його пізніших 
поемах "Холодний Hp”, "Посланіє", 
"Варнак", "Швачка", "Подражаніє Icaii” 
та інших. 

Як завжди, надзвичайно цікава доповідь 
проф.Грабовича викликала багато питань, 
жваву дискусію 1 непереборне бажан- 
ня знову читати справді-таки нев'янучу 
поезію Шевченка. 


Чорнобильці висунули 
ультиматум Януковичу та Азарову 


Дмитро Баркар, Радіо Свобода 

Акція протесту проти намагань влади 
скоротити обсяги соціальної допомоги 
постраждалим внаслідок Чорнобильської 
катастрофи відбулася 26 квітня біля 
Кабінету Міністрів та Верховної Ради. 
Мітинг, у якому взяли участь понад дві 
тисячі людей, розпочався з молебню за 
загиблими в результаті аварії на ЧАЕС. 
Після цього, учасники заявили про свій 
ультиматум владі. Утім, влада наразі не 
відреагувала на вимоги мітингувальників. 

Більшість постраждалих внаслідок 
Чорнобильської катастрофи не отриму- 
ють соціальної допомоги такого розміру, 
про яку заявляють у Кабінеті Міністрів, 
кажуть учасники мітингу, Крім того, ча- 
стину з них можуть позбавити права от- 
римувати кошти від держави. Серед таких 
і учасник акції Володимир Нестеренко, 
який за 26 років, що минули з часу аварії 
на ЧАЕС, втратив частину документів, які 
підтверджують його статус ліквідатора. 

«Пенсії урізають, пільги усі хочуть 
познімати. Усі мої документи десь у КРУ, 
десь у СБУ, не знаю, де ще. Перевіряють. 
Доводять, що я не був там», - розповів 
Радіо Свобода Нестеренко. 

Основна частина чорнобильців отримує 
допомогу від 800 гривень до 1500, заявив 
Радіо Свобода голова Всеукраїнського 
об'єднання ветеранів Чорнобиля в Івано- 
франківські області Євген Литовець. Во- 
дночас, за його словами, місцеві органи 
влади роблять усе можливе, щоб затриму- 
вати виплати, або взагалі, їх припинити. 

Відтак, учасники мітингу заявили 
про свій ультиматум владі. Вони ви- 
магали виплатити соціальну допомогу 
усім категоріям чорнобильців, виконати 
судові рішення щодо виплат 12 соціально 
незахищеним верствам населення Ta 
звільнити низку високопосадовців. Якщо 
влада не дослухається до цього ультима- 
туму, то акції протесту можуть втратити 
свій мирний характер, зауважив Євген 


Литовець. 

«На сьогоднішній день стоїть питан- 
ня не лише про наші ультимативні зая- 
ви, а назріває ситуація, коли вся Україна 
цього вимагатиме. Держава котиться у 
прірву. Люди вже далі терпіти не мо- 
жуть. Шкода, що влада не чує, бо ті 
мітинги до добра ніколи не приводять. 
Вона не йде на компроміс з людьми. 
Вона навпаки поглиблює цю соціальну 
несправедливість. Нас кількість вели- 
ка, тому влада мала би рахуватися. Вона 
мала би обличчям повернутися до на- 
ших вимог. А вимоги у нас не вигадані, а 
справедливі, дані Конституцією», — Лито- 


вець. 
Утім, перший заступник міністра 
соціальної політики Василь  Надра- 


га в ефірі Радіо Свобода відзначив: 
«На сьогодні зроблені зміни, які да- 
ють можливість не на відсотки, а в 
рази збільшити фінансування. Ці гроші 
зафіксовані у бюджеті, зафіксовані у тому 
числі і в прийнятому законі про зміни до 
бюджету 2012 року. Тобто ці гроші вже є, 
і вони працюють». 

Крім того, Президент Віктор Януко- 
вич, який з нагоди 26-х роковин трагедії 
закладав перший камінь у фундамент 
нового саркофагу над реактором ЧАЕС, 
після офіційної промови, відповідаючи 
на запитання журналістів, заявив: «По- 
чинаючи з 2011 року і в 2012 році також 
прийнята ціла низка рішень уряду щодо 
підвищення пенсій і соціальної допомо- 
ги чорнобильцям. У різних випадках це 
підвищення відбувається умовно в два 
рази. Сьогодні ліквідатори і інваліди- 
чорнобильці прирівняні до категорії 
інвалідів війни, фактично». 

Учасники акції протесту заявили, що 
чекають виконання своїх вимог до по- 
лудня п'ятниці. Водночас, за словами 
організаторів, вони наразі не вирішили, 
що робитимуть, коли влада не відреагує 
на ультиматум. U.S. Embassy condemns 


Ukrainian Меуу5/Українські вісті, April 26 - May 9, 26 квітня - 9 травня, 2012 


European heads vow to skip 
Euro 2012 over Tymoshenko 


(RFE/RL)—An aide to Angela Merkel says the 
German chancellor is prepared to boycott Germany’s 
matches in Ukraine during the Euro 2012 soccer 
championship this summer if no improvement is seen 
in the case of jailed former Prime Minister Yulia Tym- 
oshenko. 

Georg Streiter said that any travel plans by Merkel 
are “conditional on the fate of Ms. Tymoshenko and 
conditional on the rule of law in Ukraine.” 

EU foreign policy chief Catherine Ashton and Euro- 
pean Commission President Jose Manuel Barroso 
have also indicated they are prepared skip all Euro 
2012 matches in Ukraine because of mounting con- 
cern over Tymoshenko, the former heroine of the 2004 
Orange Revolution and runner-up to Viktor Yanuko- 
vych in a 2010 presidential race. 

Spokeswoman Pia Ahrenkilde Hansen told reporters 
in Brussels on April 30 that Barroso has no plans to 
travel to Ukraine unless officials in Kyiv take steps 
to address the “very, very serious situation” involving 
Tymoshenko. 

“Tt is clear that as things stand now, [Mr. Barroso] 
has no intention of going to Ukraine or participating 
in events in Ukraine at this point in time,” Ahrenkilde 
said. 

Viviane Reding and Stefan Fuele, the EU’s justice 
and enlargement commissioners, have likewise called 
off travel plans to Ukraine, which is co-hosting the 
Euro 2012 championship with Poland. 

Dennis Abbott, the spokesman for Androulla Vas- 
siliou, the EU education, culture, and sports commis- 
sioner, said Vassiliou might travel to matches in Po- 
land but would steer clear of Ukraine as long as the 
human rights situation there remains unchanged. 

“If the current situation stands, this situation re- 
garding human rights in Ukraine, and in particular the 
situation regarding the treatment of Mrs. Tymoshenko 
and other opposition figures, then the commissioner 
[Androulla Vassiliou] feels that it would be entirely 
wrong to go to Ukraine,” Abbott said. 

The mounting calls for a boycott come amid claims 


by Tymoshenko that she has been beaten by prison 
guards in the Kharkiv prison where she is serving a 
seven-year sentence for abuse of office in a case that 
she and many rights activists say is politically motiv- 
ated. 

Tymoshenko, 51, has also declared a hunger strike 
and has repeatedly refused medical treatment for se- 
vere back pain related to a herniated disk. 

A new trial against her on charges of tax fraud al- 
legedly committed during the 1990s began on April 
19), 

The European Union and the United States say they 
also believe the pro-Western Tymoshenko’s jailing last 
autumn was politically motivated, and have called for 
her release. 

The presidents of Germany, Austria, Italy, the Czech 
Republic, and Slovenia have all canceled their partici- 
pation in a regional summit that is due to be held mid- 
May in Ukraine’s Black Sea peninsula of Crimea. 

Ukraine’s Foreign Ministry responded to the contro- 
versy over Tymoshenko and Euro 2012 on April 30, 
warning European critics against adopting “Cold War” 
strategies and “making sports a hostage of politics.” 

Foreign Ministry spokesman Oleg Voloshyn said 
a possible boycott of the tournament by EU leaders 
would amount to “artificial manipulation.” 

Security setbacks have also dogged Ukraine’s prep- 
arations for the Euro 2012, which is the first major 
international event hosted by the country since its in- 
dependence from the Soviet Union. 

A series of bomb explosions on April 27 in the east- 
ern industrial city of Dnipropetrovsk have raised fears 
of poor police control ahead of the championship. 

Martin Kallen, the tournament’s director for the 
European football organizing body UEFA, on April 30 
told Germany’s “Sueddeutsche Zeitung” daily that it 
was too late to move Ukraine’s Euro 2012 matches to 
another country. 

If the situation becomes too dangerous, he said, 
UEFA could consider postponing the tournament to 
another year. | 


Reward offered for information 
on Ukrainian bombings 


(RFE/RL)—Ukrainian President 
Viktor Yanukovych has announced 
a reward of two million hryvni, 
or about $250,000, for informa- 
tion leading to the arrest of those 
responsible for four explosions in 
Dnipropetrovsk on April 27. 

Yanukovych made the announce- 
ment as he visited Dnipropetroysk 
on April 28 to meet with victims 
and oversee the investigation into 
what authorities have described as 
a “terrorist act.” 

Ukrainian health officials say 10 
children were among the 30 people 
injured in the series of blasts. 
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Two men try to help a woman injured by one of the blasts. 
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They say 22 people remained 


hospitalized, including four who 
were in a grave condition. 

There has so far been no claim 
of responsibility for the bombings, 
which came as Ukraine makes final 
preparations with Poland to co-host 
the 2012 European soccer cham- 
pionship, starting on June 8. 

Dnipropetrovsk is not a host city 
for any of the Euro 2012 matches. 

The motive for the attacks on 
public places was not immediately 
clear. Such a series of bomb blasts 
is considered an extremely rare oc- 
currence in Ukraine. 

Some Ukrainians say they think 
the blasts were aimed at dis- 
crediting the government in the 
eyes of the international commun- 
ity as the spotlight increasingly 
turns toward Ukraine ahead of the 

Euro 2012 tournament. 

Others have speculated about a 
possible connection with the case 
of former Prime Minister Yulia Ty- 
moshenko, a political opponent of 
Yanukovych, whose imprisonment 
and treatment in captivity has been 


condemned by Western nations. 

Dnipropetrovsk is Tymoshenko’s 
hometown. 

The explosions on April 27 oc- 
curred on the same day that photo- 
graphs emerged showing Tym- 
oshenko with bruises and scratch- 
es, which she says were caused by 
prison guards. 

On April 28, a judge delayed 
until May 21 the start of a new trial 
against Tymoshenko on tax eva- 
sion charges. 

The judge ruled that Tym- 
oshenko, who launched a hunger 
strike on April 20 and is suffering 
from other ailments, is too ill to at- 
tend the proceedings. 

As he met with victims in Dnipro- 
petrovsk on April 28, Yanukovych 
said it was possible that a campaign 
had been launched to “destabilize” 
Ukraine. 

But he gave no details about who 
may have been responsible, or why 
the perpetrators would seek to cre- 
ate chaos. 

Yury Paramonov, a Ukrainian se- 


curity official in Kyiv, downplayed 
the idea of links between the Dni- 
propetrovsk attacks and the Euro 
2012 tournament. 

“I think security [during Euro 
2012] will be ensured,” he told jour- 
nalists. “We’ve been training for this 
for quite а few years already. And І 
would like to repeat — one should 
not associate the explosions in Dni- 
propetrovsk with preparations for 
the Euro [tournament].” 

Following the blasts on April 27, 
European soccer’s governing body 
UEFA said it remains confident in 
the ability of Ukrainian authorities 
to stage a “smooth and festive tour- 
nament.” 

Hundreds of thousands of for- 
eigners are expected to attend the 
event. 

Prime Minister Donald Tusk of 
Poland, the co-host of Euro 2012, 
warned that the bombings must be 
treated “very seriously” because of 
the upcoming soccer tournament 
and because such attacks are “rath- 
er exceptional” in the region. 


Jailed Ukrainian opposition leader Yulia Tymoshenko shows what she 
calls a bruise on her abdomen in the Kachanivska penitentiary colony 
for women in Kharkiv. 


U.S. “deeply concerned’ 


over Tymoshenko 


(RFE/RL)—U.S. Secretary of State Hillary Clinton has said the United 
States is “deeply concerned” over the treatment of jailed former Ukrai- 
nian Prime Minister Yulia Tymoshenko. 

Tymoshenko says she has been beaten by prison guards in the Kharkiv 
prison where she is serving a controversial seven-year sentence for abuse 
of office. 

Her supporters have released pictures of bruises on Tymoshenko’s ab- 
domen that they said backed her claims. 

Tymoshenko has also declared a hunger strike. 

Clinton said in a statement on May 1 that the photos “further call into 
question the conditions of her confinement.” 

Clinton also asked that the former prime minister be given immediate 
medical treatment and that the U.S. ambassador be granted access to her. 

Prosecutors on April said they believed the bruises developed after Ty- 
moshenko “bumped into a blunt hard object” such as a bed post. 


Tymoshenko case could 
scupper EU agreement 


(RFE/RL)—Germany’s foreign minister has warned that Ukraine’s 
failure to address concerns about jailed ex-prime--mimister~ Yulia 
Tymoshenko could threaten a European Union-Ukraine association 
agreement that has been under negotiation for years. 

Guido Westerwelle said on German television that Berlin was prepared 
to block ratification of the political and trade deal if Kyiv does not 
examine legal questions about Tymoshenko’s case. 

The pro-Western Tymoshenko has complained of abuse since last 
year when she began serving a seven-year sentence that her supporters 
condemn as politically motivated. 

U.S. Secretary of State Hillary Clinton this week called for 
Tymoshenko’s release, and European officials have threatened to boycott 
attending Euro 2012 football matches in Ukraine. 

On May 2, Austria’s government announced it would boycott all Euro 
2012 football matches in Ukraine to protest the treatment of Tymoshenko. 

Foreign Minister Michael Spindelegger said that, по, Austrian 
government official would attend any Euro matches held, in Ukraine 
during the tournament, which begins June 8. 

Ukraine’s top football official said reports that matches could be moved 
to Spain were “groundless.” 


Judge delays Tymoshenko trial 


(RFE/RL)—A Ukrainian judge has ruled that jailed former prime min- 
ister and opposition leader Yulia Tymoshenko cannot be tried in absentia, 
and has delayed her tax evasion trial until May 21. 

Judge Kostyantyn Sadovsky made the ruling on April 28 after the court 
heard that Tymoshenko could not attend the trial in Kharkiv because of 
health problems. 

Tymoshenko, who launched a hunger strike one week earlier and is 
suffering from back pain and other ailments, is already serving а seyen- 
year sentence on charges of abuse of power committed when she was 
prime minister. 

The current trial concerns separate accusations that she evaded mil- 
lions of U.S. dollars in taxes in connection with a private energy com- 
pany she headed in the 1990s. 

Western governments say the case appears to be a politically motivated 
vendetta against Tymoshenko. 


RussiaurgeshumanityforTymoshenko 


(RIA Novosti)—Russia called on Ukraine on April 24 to fully observe 
the rights of jailed Ukrainian ex-Prime Minister Yulia Tymoshenko, 
who has complained of poor health and serious mistreatment by prison 
personnel. 

“Moscow has treated with concern media reports about the deteriorating 
health of jailed ex-Ukrainian Prime Minister Yulia Tymoshenko, who 
urgently needs medical treatment,” the Russian Foreign Ministry said in 
a statement. 

The Russian Foreign Ministry said Moscow expected the Ukrainian 
authorities to “take all necessary measures to fully observe Yulia 
Tymoshenko’s rights, to show humanity and find ways to adequately 
resolve the situation without making the domestic political situation 
more complicated.” 
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Redford’s “Miracle on the Prairies”; 


Compared to Alison Redford’s 
come-from-behind victory in the 
April 23 election, Ralph Klein’s 
description of his own 1993 tri- 
umph as the “Miracle on the 
Prairies” seems like hyperbole in 
retrospect. Polls towards the end 
of Ralph’s duel with the late Law- 
rence Decore of the Liberal Party 
showed Klein picking up seats. In 
this election all the polls indicated 
a Wildrose majority. 

So how could the polls have 
been so wrong? They weren’t — 
they were simply outdated. All the 
tracking stopped a week before 
the election. And there was a 20% 
undecided factor. And it was dur- 
ing the final week of the election 
that Wildrose suffered the biggest 
blows. There was the surfacing of 
the homophobic comments made 
by one of its candidates in Edmon- 
ton, the racist comments of one of 
the Calgary candidates (both of 
which Wildrose leader Danielle 
Smith would not disown), then 
Smith’s own musings question- 
ing the science of global warming. 
Clearly what happened was those 
20% undecided decided to move on 
masse to the Progressive Conserva- 
tives, plus a number of Wildrose 
supporters simply changed their 
minds. After all, the vacillation in 
public opinion over the past two 
years has been quite pronounced. 

Nevertheless, the retention of the 
PC dynasty is a positive step for 
our community because we have 
had good relations with various 
governments dating back to Peter 
Lougheed’s and this has resulted 
in some very major accomplish- 
ments for our community — just to 
list a few — the bilingual program, 
the Canadian Institute of Ukrain- 
ian Studies, the Ukrainian Cultural 
Heritage Village, the Advisory 
Board on Alberta-Ukraine rela- 
tions, support for election observ- 
ers, the Holodomor Act, two trade 
mission to Ukraine, with another 
on its way, and so on. 

We’ve re-elected some stalwarts 
— Gene Zwozdesky, Janice Sar- 
ich, Genia Leskiw, Heather Klim- 
chuk, Thomas Lukaszuk and Peter 
Sandhu - all PCs and all of whom 
have given us great support in the 
past. We look forward to working 
with them in the future. 

We also have three promising 


newcomers, spanning Alberta’s 
political spectrum from Right to 
Left. 

On the Right is Shayne Saskiw 
of Wildrose, who upset Infrastruc- 
ture Minster Ray Danyluk in Lac 
La Biche — St. Paul — Two Hills. 
Born and raised in the Ukrainian 
heartland district of Two Hills, he 
grew up working on the family 


farm and now practices as a lawyer. - 


His great grandfather settled in the 
Myrnam area in 1903 and he still 
maintains the traditions. Saskiw 
himself doesn’t speak Ukrainian, 
but his father speaks fluently and 
Shayne himself is very interested 
in forging contacts with the com- 
munity. He was a member of the 
Two Hils Ukrainian Dancers for 
seven years. 

In the Centre is David Dor- 
ward, Progressive Conservative 
for Edmonton-Gold Bar. David’s 
wife Janice (nee Homeniuk) is of 
Ukrainian origin and is currently 
taking adult Ukrainian language 
classes at St. Andrew’s Ukrainian 
Orthodox Parish. He is a longtime 
supporter of the Ukrainian com- 
munity and has been strengthening 
his connections ever since his first 
unsuccessful run against Liberal 
Hugh MacDonald (who also main- 
tained very close ties with our com- 
munity) in 2008. Dorward showed 
considerable class when, he told 
The Edmonton Journal upon his 
victory that he’s “honoured” to be 
replacing MacDonald, who left 
“some big shoes to fill.” Dorward 
said he’ll also take some lessons 
from MacDonald’s tenure, includ- 
ing to get out in the community and 
spend time with his constituents. 

On the Left is Deron Bilous. 
On his web site Bilouse states: 
“Deron’s belief in pursuing your 
goals through hard work was 
passed on from his grandpar- 
ents, (when they journeyed from 
Ukraine and Austria to build a life 
in Canada) and later, his parents.” 

He also posted a very bold 
"Христос Воскрес" оп his web 
site just before Easter. 

Which leaves us with the great 
unknown — Wildrose leader 
Danielle Smith herself. What we 
basically have is a Wildrose video 
“Meet Danielle Smith” posted on 
YouTube, plus a very lengthy and 
adulatory article published by Syd- 
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ney Sharpe, identified as the Cal- 
gary-based author of seven books, 
including Storming Babylon: Pres- 
ton Manning and the Rise of the 
Reform Party (co-authored); and 
The Gilded Ghetto: Women and 
Political Power in Canada, which 
appeared in the April 14 issue of 
The Globe and Mail. In it he makes. 
the following (rather bizarre) state- 
ment: 

“Her critics like to characterize 
her as Alberta’s version of Sarah 
Palin, but Danielle Smith is no 
backwoods Barbie. Nor can she 
see Russia from her house, which 
is 107 years old and located in 
High River, a bedroom commun- 
ity southeast of Calgary, where she 
is running against a respected PC 
named John Barlow, publisher of 
the local paper. However, she has 
a Russian connection in that her 
great-grandfather came to Canada 
from Ukraine in 1915. To make his 
job easier, the immigration officer 
transformed Philipus Kolodnicki 


Smith’s Ukrainian origin 


into Philip Smith. 

Upon reading this we immediate- 
ly e-mailed Heather Hume, Press 
Secretary for the Wildrose Party 
asking her if Smith was indeed of 
Ukrainian origin and what part of 
Ukraine did she come from? Hume 
replied: “Yes, Danielle is of Ukrain- 
ian origin. Her great-grandfather 
came from Galicia province.” 

Now, aside from the fact that 
a statement that coming from 
Ukraine implies a connection with 
Russia is grossly insulting (and, in 
all fairness to Smith, that is prob- 
ably due to Sharpe’s ignorance) the 
other glaring historical error in this 
paragraph is that nobody from Gal- 
icia would have been allowed into 
Canada in 1915 because Galicia 
was a part of the Austro-Hungarian 
Empire and in 1915 Canada was 
at war with the Austro-Hungarian 
Empire. Ukrainian settlers from 
Galicia had already been declared 
enemy aliens” and in one year 
would be rounded up and herded 
into concentration camps. 

When we replied stating there 
was an error and could we have 


more clarification, our points were 
not addressed, but, instead, we 
were led to the You Tube video 
and told this is where Danielle 
talks about her Ukrainian roots. 
Well she doesn’t. There is a text 
blip on the bottom of the screen at 
the beginning which states that her 
great-grandfather emigrated from 
Ukraine and an immigration agent 
changed his surname from Kolod- 
nicki to Smith and them a state- 
ment by her father that in Grade 8 
she was a Communist for a week 
because a Social Studies teacher 
had extolled the virtues of Joseph 
Stalin, at which point he explained 
to her that Stalin killed 5 million 
Ukrainians. 

Now, we certainly don’t have any 
problem with that statement, and 
we do believe that Smith is con- 
scious of her Ukrainian origin and 
while she maybe lacking in some 
knowledge at present, is willing 
to learn. So, as a community we 
should make contact with her and 
help her understand our history and 
issues a little better. After all, in 
four years she may be Premier. 


Aiding and abetting the Moscow Patriarchate 


By Bishop Paul Peter Jesep (New York, USA) 

Ukzainians do not need someone else’s permission to 
have their own Church. I’ve said it. ’ ve written it. And 
now I’m repeating it for the umpteenth time. Metro- 
politan Yurij of the Ukrainian Orthodox Church in 
Canada is aiding and abetting the Moscow Patriarch- 
ate. His inhospitable attitude toward the visit of Patri- 
arch Filaret of the Ukrainian Orthodox Church Kyiv 
Patriarchate is misguided. Independent of the lack of 
Christian hospitality, it gives the Moscow Patriarchate 
legitimacy and greater leverage to interject itselfin the 
social, political, and religious life of Ukraine. 

In a letter released April 19, 2012, the Metropolitan 
advised his parishes that “His All-Holiness”, Patriarch 
Bartholomew І of Istanbul, Turkey informed him that 
Patriarch Filaret “cannot at this time be welcomed nor 
have banquets organized in his honour in the parishes, 
or their properties, of the Ukrainian Orthodox Church 
of Canada.” He further wrote that “no clergyman or 
member of the consistory Board can be in the vicinity 
of “Patriarch Filaret’ as any picture or report may por- 
tray this presence as representing or offering support 
of the U.O.C.C.” 

The titular leader of world Orthodoxy has refused to 
extend “canonical” recognition to the Ukrainian Auto- 
cephalous Orthodox Church and the Ukrainian Ortho- 
dox Church Kyiv Patriarchate. The Ukrainian Ortho- 
dox Church Moscow Patriarchate, under the thumb 
of Patriarch Kirill of Russia, is accorded “canonical” 
recognition. The UOCC’s position implies that it must 
defer to the Moscow Patriarchate on matters of Ortho- 
doxy in Ukraine since it is the only “canonically” rec- 
ognized Orthodox Church. 

Here are several things to consider: 

¢ The Moscow Patriarchate continues to press the 
ОКгаїпіап government to give it Church properties 
at the expense of the Autocephalous, Greek Catholic, 
and Kyiv Patriarchate Churches. 

« The Moscow Patriarchate has consistently sided 
with Vladimir Putin and against protesters seeking 
democratic reform. It strongly advised reformers on 
several occasions not to participate in rallies. 

¢ Patriarch Kirill (Vladimir Gundyaev) allegedly has 
made a fortune in tobacco, alcohol, and oil sales. It’s 
also been reported he owns a villa in Switzerland. And 
the world already knows he likes expensive watches. 

¢ In January 2012, a top US intelligence officer, 
James Clapper, warned of Ukraine’s move away from 
democracy toward authoritarian rule. This will mean 
much closer ties to Moscow. The Moscow Patriarchate 
is playing an important role in influencing social and 
foreign policy in Russia. 

« A high official in the Moscow Patriarchate said that 
“the military class has always been in the center of 
political life and on top of the social pyramid in Chris- 
tian countries.” He has called for a strong military so 
that Russia can settle matters "оп our territory or in the 
vicinity of our borders.” 

« The Moscow Patriarchate has been supportive of 
Russia’s policies in Syria where innocent citizens 
wanting free elections haye been butchered by the 
Moscow-backed regime. 

Liudmyla Fylypovych, a religion and philosophy 


professor at the National Academy of Science of 
Ukraine, observed, “The center of gravity is con- 
stantly shifting between the Ecumenical Patriarch 
and his supporters on one side, and the Moscow 
Patriarch and the churches that support him, on the 
other. In this situation Ukrainian church was simply 
used to strengthen one wing and weaken the other. 
I do not think Ukrainian church can be an argument 
or a toy used in any geopolitical confrontations. It is 
completely self-sufficient and possesses good, ancient 
traditions of its own.” In short, Moscow and Istanbul 
should stop using Ukrainian spirituality as a political 
football. 

Patriarch Kirill of Russia as did his predecessor, 
Patriarch Alexy II, made it clear to the Ecumenical 
Patriarch that no canonical recognition can be given 
to the Autocephalous or Kyiv Patriarchate churches. 
Only Ukrainian churches under the jurisdiction of the 
Russian Orthodox Church can be accorded canonical 
status. 

Canonical status is about politics. It’s about power. 
It has nothing to do with God, faith, or loving more 
and judging less to make a better world. The Ecu- 
menical Patriarch is afraid of losing Russia’s support. 
Hence, he will never extend canonical recognition to 
a Ukrainian based church out of fear that it will of- 
fend Moscow. It’s not very Christian, but then again 
Church politics often isn’t. 

A nation defines its soul in part by its writers, think- 
ers, artists, and its spirituality. In order for Ukraine’s 
national reawakening to continue then it must have 
a Ukrainian based church that can be a protector of 
Ukrainian culture. 

The treatment of Patriarch Filaret is crude, inhospit- 
able, contributes to the detriment of Ukraine, ignores 
the political reality that no canonical status will ever 
be extended to a Ukrainian based church, and most 
important it begs the question — does God really care 
about who gets the coveted political label of “canon- 
ical?” Is Christianity so deeply rooted in something 
this insignificant? 

І have strongly, but respectfully disagreed both with 

Patriarch Filaret and Metropolitan Myfodii for seek- 
ing canonical recognition. They are given lip service 
and nothing more by Istanbul. They and their rep- 
resentatives repeatedly have been sent away empty 
handed. This is an opportunity for Patriarch Filaret to 
openly address the silliness of canonical recognition. 
Let me repeat ... Ukrainians do not need, have never 
needed the permission of Moscow or Istanbul to have 
their own church. Please stop asking. Ukrainians are 
not spiritual serfs. Ukrainians answer to God and con- 
science, not petty church power politics. 
Paul Peter Jesep is a New York lawyer and Bishop 
in the Ukrainian Autocephalous Orthodox Church. 
He is the appointed U.S. Spokesperson and Govern- 
ment Liaison for His Beatitude Metropolitan Myfodii. 
The views expressed here are personal and in no way 
reflect the official position of his church. He may be 
reached at <VladykaPaulPeter@aol.com> 
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Canadian Museum for Human | ‘I thought these were the 
Rights: right the wrong 


Without a more appropriate vision the museum will not 
make a significant contribution to the big questions. 


By Oksana Bashuk Hepburn, 
The Hill Times, April 16, 2012 

The oversize bunker-like structure overwhelms 
other buildings in Winnipeg’s core. The northerly 
wind, cutting through its half-exposed metal ribs 
and whipping up a storm through its hollow interior 
reflects the general attitude of Canadians towards the 
Canadian Museum for Human Rights: a grandiose 
vision without a heart. Too little wisdom and even 


- less spirit of Canadian inclusiveness and friendliness, 


as Manitoba’s licence plates proclaim, have marred 
what should have been a tribute to Canada’s global 
leadership in human rights. Planned as the “future” of 
global education in motto man’s inhumanity to man it 
has managed, instead, to antagonize and alienate. The 
Canadian flag tops the jagged reach-for-the-sky tower 
as if to proclaim that the feds are responsible for this 
mess. They are not; un-Canadian egos are. 

Problems abound. The cost overruns are immense; 
the initial construction cost jumped from $270-million 
to over $350-million; the annual operating costs from 
$21.7-million to $30-million. The chairman of the 
board, Arni Thorsteinson — longtime associate of the 
Aspers, and key promoter of the museum — resigned 
suddenly. 

Other key position-holders have left and little 
explanation was provided leading many to conclude: 
don’t criticize powerful people even when they are 
wrong. Undoubtedly cost overruns were a factor. But 
there were other factors. 

Some have called it a “sightless vision, fiasco, 
Museum of Hypocrisy” at its determination to be 
less than inclusive, is clear. Somewhere into the 
initiative, but well before the government said "по" 
to further requests for funding while donors held 
back, the museum was criticized for its preferential 
treatment of one aspect of a European tragedy, the 
Jewish Holocaust. This focus underscores the evil 
of the Nazi killing machine and its victims. There is 
no similar treatment of Communist crimes against 
humanity ordered by the Kremlin. It’s as if the 
museum’s, indeed, Canada’s message is to exonerate 
the Soviet crimes against humanity. This is wrong, 
discriminatory and un-Canadian. 

A better way was offered by Timothy Snyder, the 
award-winning author and history professor from 
Yale University, in Winnipeg last week to talk about 
the findings in his book “!oodlands: Europe Between 
Hitler and Stalin. 

The understanding of the Second World War, he 
said, lies in recognizing it as a battle between two 
ideologies both wanting the same piece of geography, 
the then western Poland, Galicia, Soviet Ukraine and 
Belarus, in order to realize their own imperial vision. 
This blood-soaked territory is the graveyard to some 

14 million non-combatants. In a mere 12-year period 
— between 1933 when the Soviets precipitated the 


artificial famine in Ukraine and 1945, the end of the 
wart when Germany was defeated — some 1.5 million 
perished each year. That’s Winnipeg’s population 
wiped out in 12 months. The vast majority — two 
thirds — were non Jews. 

When asked, Prof. Snyder offered an approach to 
resolve the museum’s woes. 

First, given its name, have it focus on Canada; 
the native disenfranchisement, the reserves, the 
residential houses. Add internment, early mistreatment 
of immigrants and blacks: he might have added the 
missteps of current human rights legislation and 
practices. 

Next, deal with the horrific European war; the big 
ideological lies, the reign of terror, the dangers of 
dictatorships, and statelessness drawing valuable 
lessons about the vulnerability of 14 million dead, 
plus the soldiers killed in battle, plus the devastation, 
displacement, disease, starvation. Underscore the 
universality of evil: it is not exclusive to one ideology, 
one perpetrator or one victim. 

A lesson that concentrates on a part rather than the 
whole and selects a particular focus misses too much. 
Timothy Snyder would have the museum tell the 
entire story of the blood lands orchestrated by both 
Hitler and Stalin. Offering the Holocaust as the pre- 
eminent tragedy of that region is, at best, ignorance 
of the history of the Bloodlands. And for a complete 
understanding of ‘man’s inhumanity to man’ he would 
have other genocides’ exposure in a global galley. 

Lessons drawn from these atrocities have led to the 
evolution of human rights. His arguments for opening 
up and inclusion rather than exclusion resonate. 
Today’s Germany is a far cry from Hitler’s vision. This 
is not the case in many of the newly-emerging states 
in the post-Soviet space. There, опе bad government 
was replaced by another. Underexposed, unpunished 
and unrepentant, former Communists and/or heirs 
to Soviet thinking continue to violate human rights. 
Russia’s returning president is a prime example. 

Without a more appropriate vision the museum 
will not make a significant contribution to the big 
questions dealing with crimes against humanity: What 
have we learned from history? Why are atrocities still 
happening? What else needs doing? 

Canadians now wait to see what the museum’s new 
leadership will propose. Prof. Snyder has advanced 
our understanding of the breadth of the crimes against 
humanity perpetrated during the Second World War. 
The museum, too, must move forward by basing its 
existence on Canadian values rather than big-ego 
dreams. 

Oksana Bashuk Hepburn was a director with the 
Canadian Human Rights Commission. 


CG4DU appeals to Harper 


Rt. Hon. Stephen Harper Prime Minister of Canada 
House of Commons 
Parliament Hill, Ottawa 


Dear Prime Minister, 

Again we seek your help. The deterioration of dem- 
ocracy in Ukraine is reaching a critical point. Canada, 
in large part through the good offices of your govern- 
ment, has been a vital critic of Ukraine’s horrendous 
treatment of its political opposition. The statement by 
Yulia Tymoshenko on April 24th concerning her beat- 
ing puts the spotlight clearly on the dangers she faces 
personally, and the dire consequences of no further 
action by the international community. We strongly 
support the position taken by the Canada Ukraine 
Foundation and the World Congress of Ukrainians 
in this matter. We implore you to communicate Can- 
ada’s deep concern in the strongest possible terms. 

There are meaningful expressions of concern from 
many other like-minded countries and grass roots— 
from the cancellation of the visit to Ukraine by Ger- 
many’s President, to Dutch women urging their hus- 
band to boycott the Euro Cup events in protest of Ms. 
Tymoshenko’s abuses. Canada stands out as a country 
with particular bonds to Ukraine and it is our sincere 
hope that our valuable diplomatic initiatives can, and 
will, bear fruit. 


If Ms Tymoshenko is not released we request that 
Canada play a further valuable role as a catalyst in 
international efforts to stop and reverse the decline of 
democracy in Ukraine by moving from a friendly, but 
critical stance, to a more serious position. The United 
States has already begun a targeting process that might 
merit consideration vis-a-vis Ukraine. The Magnitsky 
List, named after -the Russian whistle-blowing law- 
yer who died in prison after eleven months of horror, 
means to blacklist all those implicated in his death. 
Russia is feeling the heat calling the gesture “an un- 
friendly step against Russia”. Sometimes constructive 
unfriendliness is a valuable form of good friendship. 
We request that Canada consider a similar approach 
for abusers of the rule of law in Ukraine. 

Canada’s leadership in the international effort to 
stop the decline of Ukraine’s democracy is crucial. We 
thank you, Prime Minister, for all you have done and 
respectfully ask again that Canada continue advancing 
the cause of democracy in Ukraine by systematically 
increasing pressure on the Yanukovych government to 
abide by democratic norms. 


With warm regards, 
Oksana Bashuk Hepburn, Roman Hruby, 
Myroslava Oleksiuk, Maksym Protskiv, 
Canadian Group for Democracy in Ukraine 


last minutes of my life’ 


Official statement by Yulia Tymoshenko: 

Editor’s Note: The following is the statement issued by Ukraine’s jailed 
former Prime Minister Yulia Tymoshenko, who allegedly she was beaten 
and forcibly taken from a state prison to a state hospital, and published on 
her official website on April 24. 

On Friday, April 20, after the end of the working day, conclusions of the 
German doctors, Professor Karl Maks Einhaupl and Norbert Haas, were 
conveyed to me. In the collusions, it was said that I would be unable to 
restore my health in the hospital proposed by Ukraine’s government. 

The reason is not in doctors — I trust Ukrainian doctors and respect 
them deeply because I know about the difficult conditions they work in — 
and not in the equipment of the hospital, as it in line with standards. The 
reason is the general situation of every-minute violence and cruel treat- 
ment organized for me by the current president of Ukraine. 

After having received conclusions of the German doctors I informed the 
colony’s head in writing, and supervising prosecutor and deputy minister 
of health verbally that, taking into account the contents of the conclu- 
sions, I was unable to go to the hospital until I meet with my defense 
counsel. We agreed that the transfer to hospital would take place on Mon- 
day after I talk to Serhiy Vlasenko. 

But around 21:00, my neighbour was made to go out of the prison cell, 
and later three sturdy men came into the cell. They approached my bed, 
threw a bed-sheet over me and began to drag me off the bed three together 
applying brutal force. In pain and despair I started to defend myself as I 
could and got a strong blow in my stomach through the bed-sheet, they 
wrung my arms and legs, lifted me and dragged in the bed-sheet into the 
street. I thought these were the last minutes of my life. In unbearable pain 
and fear I started to cry and call out for help, but no help came. At some 
moment I fell unconscious because of awful pain and came back to con- 
sciousness in a hospital ward. Being extremely stressed, I refused to talk 
to anyone until I see my defense counsels. The next day I refused to take 
food. But there was no meeting with my defense counsels. I think about 
the helplessness and hopelessness every person feel today when they con- 
front with the government’s violence in all its manifestations. When they 
started to apply brutal force to me I imagined the despair of the defence- 
less people being cruelly, brutally beaten and sometimes even killed by 
policemen at numerous prisons, pre-trail detention centers, militia sta- 
tions, colonies, in basements of the modern SBU-NKVS. When you are 
within four closed walls, fully-isolated from the world, when butchers 
with distorted from fury faces “take care” of you, when you do not know 
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PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonton East 


CELEBRATING OUR CHARTER RIGHTS 

In April Canadians celebrated the 30th anniversary of the 1982 
Constitution Act with its Charter of Rights and Freedoms, which was 
a milestone in the evolution of democracy in Canada. 

Before 1982 our founding constitutional documents were all Brit- 
ish. With the Constitution Act the legal basis for Canada as a country 
was “repatriated” so to speak. The introduction of the Charter gave 
Canadians, for the first time, a clear understanding of their individual 
rights backed by the full force of law, not just constitutional conven- 
tion. 

In 1996, as part of the Special Committee for Canadian Unity, I 
took part in a constitutional study group with three lawyers where we 
followed the development of Canada’s Constitution from the Capitula- 
tions on the Plains of Abraham, Treaty of Paris, London Resolutions, 
to the British North America Act of 1867 (BNA Act) and of course to 
the 1982 Constitution Act with its Charter of Rights and Freedoms. 
The Charter, with its complex amending formula, ensures that rights 
cannot be changed by the whim of the government of the day. 

The enactment of the Charter led to an increased role for Canada’s 
judiciary, as the courts were given an increased duty and responsibility 
to ensure that individual citizens’ rights were respected and protected. 
Some court rulings in Charter cases over the years have led to charges 
that judges were being activist, creating rather than interpreting the 
law, and that the Charter was being stretched in ways that were not 
originally intended when it was introduced. 

The Charter has certainly added an extra lens of judicial scrutiny 
which enhances Canadians rights for a fair trial. The document is 
intended to safeguard all of us, which makes the Charter of Rights 
and Freedoms something to celebrate. 

What do you think? 


———7=— зонає плиБВВОВ певен 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 


CNC)—Canadian artist and Col- 
lege of New Caledonia Fine Arts 
instructor, Betty Kovacic unveiled 
her largest piece of work ever on 
April 4, 2012, at the CNC for the 
Canadian First World War Intern- 
ment Recognition Fund (CFW- 
WIRE) grant project. 

Titled, “Shadows of the Past,” the 
6 feet by 16 feet painting commem- 
orates and recognizes the experien- 
ces of ethno-cultural communities 
affected by Canada’s first national 
internment operations from 1914 to 
1920. The painting is exhibited just 
outside the cafeteria of the Prince 
George campus in British Colum- 
bia. 

“Requiring a great deal of re- 
search, “Shadows of the Past” has 
presented an opportunity for a 
greater understanding of the events 
that happened in Canada during the 
First World War,” said Kovacic. 
“This level of research has resulted 
in the growth of a deep compassion 
and empathy for both the internees 
and their families.” 

During Canada’s first national 
internment operations of 1914 to 
1920, thousands of men, women 
and children of Ukrainian and 
other European descent were 
branded as “enemy aliens.” Many 
were imprisoned at various loca- 
tions across Canada and forced to 
do heavy labour in the country’s 
hinterlands such as Banff National 
Park and Spirit Lake in the Abi- 
tibi region of Quebec. They were 
stripped of any wealth they had, 
disenfranchised and subjected to 
other state sanctioned censures not 
because of anything they had done, 
but only because of where they had 
come from and who they were. 

“In addition to creatively ге- 
counting information, I hoped to 
express my dismay, sadness, and 
indignation about this event,” said 


Kovacic. “I also wished to depict 
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Internment Mural unveiled atCNC 


“Shadows of the Past” 


PHOTO — ANDREA JOHNSON 


and express the internee’s strength 
in dealing with the physical, emo- 
tional and spiritual hardships of life 
in an internment camp.” 

In December, 2009, Kovacic was 
awarded $19,500 from the Can- 
adian First World War Internment 
Recognition Fund. The grant was 
used to create the acrylic and 
mixed media piece four sections. 
She completed the piece in August, 
2011. 

Kovacic, who found “Shadows 
of the Past” both challenging and 
exhilarating, knows its dimension 
alone will demand attention. 

“The physical size not only offers 
opportunities for complex, creative 
problem-solving, it also presented 
unexpected practical and artistic 
challenges,” she said. “It was cre- 
atively and intellectually invigorat- 
ing to discover unexpected meth- 
ods and techniques with which to 


со 
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create the large images and col- 
lages for this project. “My involve- 
ment in it was so complete that I 
could not stop thinking about it. IT 
even frequented my dreams.” 

She hopes that the continuous 
flow of people of all ages and 
demographics who view “Shadows 
of the Past” will experience and 
understand the issues and events of 
Canada’s First World War Intern- 
ment Camps. 

“Art speaks to the viewer on a 
profound level in a manner that 
cannot be achieved by the writ- 
ten word alone,” she said. “The 
aesthetic elements of art can elicit 
emotional responses including 
compassion and empathy as well 
as deep levels of comprehension. 

“T hope this piece adds to the vis- 
ual richness of Prince George while 
revealing important information 
about Canada’s past.” 

In May 2008, representatives of 
the Ukrainian Canadian commun- 
ity reached an agreement with the 
federal government providing for 
the creation of a $10-million en- 
dowment fund to support com- 
memorative, educational, scholarly 
and cultural projects intended to re- 
mind all Canadians of this episode 
in our nation’s history. 

While most Canadians are aware 
of this type of treatment being 
forced upon Japanese Canadians 
during World War II, the fact it had 
been experienced by those of Euro- 
pean descent from 1914 to 1918, 
and two years beyond the end of 
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the war to 1920 is largely unknown. 
“There is a reason for that” says 
Andrew Hladyshevsky, Vice-Chair 
of the Canadian First World War 
Internment Recognition Fund, “In 
the 7505 and ‘60’s the Canadian 
government was cleaning up rec- 
ords and destroyed all of the docu- 
mentation on these internees and 
their families. It is only through the 
research involving survivors, their 
families and descendants of guards 
that we have the information we 
have.” 

Hladyshevsky says many intern- 
ees were used to develop Canada’s 
National Parks, that there was such 
a camp across the lake from where 
the Jasper Park Lodge now sits, and 
that internees were used to build at 
least part of the golf course at Banff 
. “They were promised $1.25 a day, 
but the Government charged them 
75 cents a day for room and board, 
and many never did get the rest of 
the money they were owed.” 

The Canadian First World War 

Internment Recognition Fund 
(CFWWIRF) was established to 
support projects that commemor- 
ate and recognize the experiences 
of all of the ethno-cultural com- 
munities affected by Canada’s first 
national internment operations of 
1914 to 1920. 
For more information on this event 
or the Canadian First World War 
Internment Recognition Fund con- 
tact the Program Manager, Andrea 
Malysh, toll free at 1-866-288- 
7931. 


Travel 


BC Кер 32268 


3819 Sunset Street, Burnaby, BC V5G 1T4 


Tel: 604-430-6789 


Join us on the Globus Great 


Canadian War Memorial Tour 


Sep 9 - 20, 2012 


Toll Free: 1-877-430-6789 
European Travel Specialist 
о famihs у of brands #1 Choice for Worry-Free Travel 


www.solawaytravel.com 


Могиародні Авіажнії Укугічи 
Ukraine International 


From Paris to London, visit the many 
museums, memorials and special sites 
that commemorate Canada’s 
contribution to the Great war and World 
War il including Canada’s most 
impressive tribute , the majestic and 
inspiring Canadian National Vimy 
Memorial which overlooks the Douai 
Plain from Hill 145, the highest point in 
Vimy Ridge. 
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Summer Exhibit 
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Tours to Ukraine 
July and September 2012 


3640 -www.ukrainianvillage.ca 
35, East of Edmonion\on Hwy: 16 
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Маріанна Сех і Віталій Сторожук 


«На Перші Гулі» в УНО 


(УНО)- - Довго думаючи им 
порадувати глядачів після такої запальної 
мексиканської Маланки в січні, актори 

українського | драматичного театру 
"Сузір'я" вирішили звернутись до 
української класики. Саме тому 21 квітня в 
приміщенні Українського Національного 
Об'єднання (УНО) відбулася прем'єра 
вистави Степана Васильченка "На Перші 
Tym”. Вистава розпочалась під час 
Пасхального Прийняття в УНО відділу в 
Едмонтоні. 

Ідея поставити саме цю виставу виникла 
в директора «Сузір'я", Яніни Виговської, 
яка після довгих роздумів та переглядів 
уривків українських вистав, натрапила 
на відео ролик з 5-того Каналу, про 
театральну студію "Гармидер" та їхню 
інтерпретацію вистави на поліський лад. 

Готувалися до вистави близько трьох 
місяців, продумуючи ролі, костюми, 
декорації Ta музичний супровід. 
Акторський склад вистави був лише 
5 головних акторів, та близько 10 
другорядних акторів. Головні ролі у 
виставі зіграли: Маріанна Сех (Олена- 
дівчина яку батьки не пускають на 
вечорниці), Максим Безнощенко (Савка- 
впертий батько Олени, який до кінця 
вистави не дозволяє дочці дівувати), 
Яніна Виговська (Василина- мати Олени, 
яка наче не проти щоб дочка дівувала, 
але залишає останнє слово за чоловіком), 
Віталій Сторожук (Тиміш- запальний 
хлопець по вуха закоханий в Олену), а 
також Сергій Шевцов ( Дід Саварин- 
представник старого покоління, який з 
жалем згадує своє парубкування). Отож 
про що ж ця вистава? Нічого нового та 
неймовірного, а навпаки стара як світ 
тематика: конфлікт між батьками та 
дітьми, Цікаво, але ця вистава актуальна 
і нині! Як висловилась Маріанна Сех під 
час однієї з репетицій: "Це ж істортя мого 
життя 1 мого власного дівування, навіть 
грати нічого не потрібно, просто згадаю 
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як все було....". 


Варто відзначити, 


‘ivan Lypovyk Photography 


що вистава відбулася під час 
Пасхального прийняття в УНО, де унівці з родинами, разом 


з гостями домівки спочатку поласували надзвичайно- 


смачним пасхальним обідом з Марусиної 


Кухні під керівництвом пані Марії Гошко 
та її помічників, а пізніше налаштувались 
на перегляд вистави. Розпочалось дійство 
простою українською грою в струмочок 


під акомпанемент української сучасної 


пісні про весну, де дівчата та хлопці 
одягнені в український стрій грайливо 
обговорювали лютого дядька CaBky, 
котрий ще досі свою дочку Олену не 
пускає на вулицю гуляти. Дівчатами 
та хлопцями були: Андрій Андрієчко, 
Федір Бурячок, Роман  Кобилецькі, 
Таня Стрілець, Софія та Олександра 
Семенки, Іван Липовик і Наталя Бойко. 
Одразу після цього розпочався діалог 
між дівчиною Оленою та її батьками, 
далі були кмітливі жарти, гучні сварки 
та цікава кінцівка. Чудовим народним 
співом глядачів вразила Наталя Бойко. 
Надзвичайний музичний та звуковий 
супровід підготував Іван Воротиленко, а 
оформленням програмки займалась Марія 
Воротиленко. Голова УНО в Едмонтоні 
пан Юрій Йопик допоміг з декораціями 
та оформленням зали. Варто відзначити, 
що одразу ж після вистави присутні 
мали нагоду прийняти участь у розіграші 
квітів, що використовували в декораціях. 
Горщики з квітами організація придбала 
у “Fred’s Flower Greenhouse”, що у 
Моренвілі за рекомендаціями власника, 
Лідії Савчук. 

Ось на такій веселій нотці закінчився 
чудовий вечір, що об'єднав в одному 
приміщенні понад сто людей. На разі, 
"Сузір'я" розпочне готуватись до 
"Гуморини 2012”, яка планується на 
початок вересня цього року. 

Переглянути відео з вистави ї можна 
на тестовій інтернет-сторінці УНО за 
адресою в інтернеті: <www.unf-uno.hatka. 
org.ua>. 


The Learning Objectives 
of the Program include: 
¢ Strengthening leadership abilities 


* Learning about the experiences of the pioneers 
¢ Understanding Canada’s multicultural reality and the 


Ukrainian community 


¢ Understanding the roles of volunteerism and government in 
sustaining Ukrainian community life in Canada 


Stay at: St. John’s Institute Residence 


Visit: Kule Folklore Centre at the University of Alberta, Grant 
MacEwan University, Alberta Legislature Building, Austin O’Brien 


English-Ukrainian Language Program, Ukrainian Cultural Heritage 


Village, Elk Island National Park, Vegreville Pysanka, Mundare and 


much more. 


Acadia Recreation Complex June 2 & 3, 2012 


Volya! Ukrainian Dance Ensemble presents | 


o" Annual 


оба 


Spring Awakening Gala 


Вже прийшла весна! 


a spectal performance by Іойа! 
a Folk band Zhyto to perform fo Alle owing the eve ning’s prograin 


Saturday, May 12", 2012 


Polish Hall | 10960-104 Street | Edmonton, Alberta 
Cocktails: 5:30om 

Program: 6:30pm 

Dinner: 7:00pm 

Silent Auction (cash or cheque опіу) 


UNF & UNYF of Canada 


Paul Yuzyk Institute for Youth Leadership 


announces 


TICKETS $50 
юн ар 9:00 pm 520 


780-935-7946 
780-387-1515 


зов Volya facebook page 


Ath Annual Kalyna Country Educational Excursion, 
Edmonton, Alberta for High School and University Students 


Victoria Day Weekend - May 16-21, 2012 


www.unfcanada.ca 


For information email: info@unfcanada.com or call 416-925-2770 


Подяка 


Родини Коломийчуків, Левицьких, та Коуп висловлюють 
подяку всім тим хто підтримав їх в нелегкий час недиги та 
відходу у вічність пані Олени. А саме висловлюємо подяку: 


о. Сергію Гарауц із Калгарі, о. Мирону Пищ із Едмонтону за 
спільну відправу Св'ятої Літургії, всім тим котрі відвідали 
Олену, або прийшли на Панахиду, чи Похорон, прислали 
квіти чи побажання, підготували тризну та печиво, а також 
працівникам Foothills Hospital, Carewest Sarcee Hospice, та Ley- 
den’s Funeral Home. ‘ 


Часопис «Сучасність» 
повертається до українців 


Катерина Недеснова, Радіо Свобода 

Авторитетний і незалежний журнал «Сучасність» витримав кілька 
реінкарнацій і сьогодні повертається до українців після дворічної 
перерви. Тепер регулярний вихід часопису залежатиме всього-на- 
всього від 1500 передплатників. Щоб заохотити авторів до співпраці, 
головний редактор Тарас Федюк пообіцяв найбільші гонорари серед 
літературних журналів України. Юрій Шевельов, Улас Самчук, Ліна 
Костенко, Василь Стус - це одні з тих, для яких співпраця з журна- 
лом «Сучасність» стала свого часу доленосною. 

Один i3 найстаріших українських літературних часописів 
повертається на книжкові полиці. Про це заявив головний редактор 
«Сучасності» Тарас Федюк. За останні 5 років журнал тричі змуше- 
ний був призупиняти свій вихід через брак коштів та постійну зміну 
інвесторів. 

Востаннє українці побачили часопис у середині 2010 року. Після 
зміни влади, політики, які фінансували видавництво, опинилися в 
опозиції і колектив журналу розпустили. 

Колись біля витоків «Сучасності» стояли такі відомі літератори 
та громадські діячі як Василь Барка, Улас Самчук, Юрій Шевельов. 
На сторінках журналу друкувалися заборонені в Україні твори Ліни 
Костенко, Івана Світличного, Василя Стуса, В'ячеслава Чорновола 
та інших українських дисидентів 

Зараз «Сучасність» почала своє відродження у вигляді пілотного 
номеру, який зберіг традиційну структуру: зошит літературний і 30- 
шит публіцистичний. До нього увійшли твори Маріанни Кіяновської, 
Олександра Вільчинського, Олеся Ільченка та інших авторів. Те- 
пер видавництвом часопису займається товариство «Спадщина- 
інтеграл». Щоб уникнути повторення ситуації у майбутньому, Тарас 
Федюк запропонував читачам вихід. 

«Абсолютно мізерна цифра - 1500 передплатників журналу 
«Сучасність» забезпечать його регулярний вихід без додаткового 
фінансування, Ми пропонуємо недорогу і дуже ощадливу ціну жур- 
налу - 20 гривень в передплаті за номер, розуміючи, що передплачу- 
ють журнал люди небагаті», - зауважив головний редактор. 

Однак майбутнім дописувачам і авторам головний редактор 
пообіцяв найбільші гонорари серед літературних журналів України. 

На даний момент, колектив ще не має власного приміщення. 
Звертатися за допомогою до Спілки письменників вони не хочуть. 
Натомість редакційна рада активно публікує передплатні статті у 
дружніх виданнях Одеси, Харкова та Тернополя, так званий «плач 
Ярославни», як вона його називає. 


7 Відійшла у Вічність 
Олена Коломійчук 


Із  превеликим з жалем MH 
сповіщаємо про те, що Олена 
Коломійчук спочила вічним сном 
20 квітня 2012 року, в оточенні її 
люблячої родини. Олена назавж- 
ди залишиться у серці її кохано- 
го чоловіка Артема, з яким вона 
була у шлюбі 64 роки, її дітей Та- 
раса (Віри), Ігоря (Джеккі), Лесі 
Левицької (Марка) і Ярослава 
Прини); онуків Яреми (Чарліна), 
Богдана  (Голлі), Христини 
Коуп (Келлі), Стефанії, Павла 
та Андрія; правнуків Тайлера, 
Челсі та Кейлін. 

Олена Будник народилася 16 
липня, 1927 року в селі Іллінці, 
Івано-Франківської області. Вона 
була четвертою дитиною Василя 
Будника, та Анастасії Порхілу. 
Олена мала двох братів і одну 
сестру. Її брат Дмитро помер при 
народженні, її сестра Євдокія по- 
мерла 4 Квітня 2001 року, а брат 
Грицько пропав безвісти під час 
Другої Світової Війни. 

Євдокія, сестра Олени, пішла 
в черниці до Бельгійського мо- 
настиря у 1933 році 1 виїхала з 


«країни. Олені було всього 6 років 


коли її сестра поїхала. Вона вга- 
дала, як її сестра завжди молила- 
ся 1 ходила до церкви і це служи- 
ла її як приклад. 

Олена навчалася 5 років у 
школі під Польським керуван- 
ням, 2 роки під Радянським 
та | рік під Німецьким. Вона 
дуже любила навчатися, а також 
співала в шкільному хорі. 

21 липня, 1942 року коли Олена 
мала 15 років, її вивезли під час 
літніх канікул на три місяці до 
Німеччини на роботу, але німці 
не позволили її повернутися до 
дому після того. Вона пам'ятає 
як перед тим коли її вивезли до 
Німеччини, в селі будували нову 
школу. Коли вона повернулася до 
України 1994 роки, Олена сфото- 
графувалася біля тієї школи, яку 
назвали в честь відомого пись- 
менника Івана Франка. 

При кінці 1943 | німці 
відступали, а їхній уряд далі не 
дозволяв Олені повернутися або 
навіть відвідати Україну. Олена 
тяжко переживала цю розлуку 
з старінними батьками та роди- 
ною, але згідно зі своєю практич- 
ною натурою змагалася якнай- 
краще вийти з поганої ситуації. 
8 травня, 1945 року закінчилась 
війна, та Олена вирішила не по- 
вертатися до України, яка в той 
час стала під владою гнітучих 
московських комуністів. Вона 
примала рішення залишитися 
працювати на фермі де вона про- 
працювала аж до жовтня 1945 
року, коли почула що в таборі 
для біженців біля міста міста 
Біберахи живуть українці. 

В Бібераху приєдналася 3 
українською громадою, танцю- 
вала в українському ансамблі, BH- 
шивала, читала поезії,та раділася 
своєю культурою. Пішло слово 
про гарного українця- Артема 
- який служив у фарнцузькім 
війську. Олена познайомилась з 
Артемом в листопаді 1946 року 
під час однієї з танцювальних 
репетицій. 

Приблизно пів року пізніше, 
вони одружилися в цивільній 
церемонії, ощаджующе гроші на 
церковне вінчання та весілля яке 

відбулося 24 січня 1948. То була 
спеціяльна подія в після-военній 
Німеччині. Олена вишила Ар- 
тема сорочку, але собі позичила 
весільну сукню. 


Після одруження, молодята 


жили в однокімнатній хатинці 
де вони варили, жили і спали. Їх 
перший син Тарас народився 29 
червня 1948 року в Німеччині. 
Сина назвали в честь велико- 
го кобзаря, Тараса Шевченка, бо 
Олені сподобались твори Шев- 
ченка які зберігали українську 
ідентичність. Життя в Німеччині 
було нелегким, а тому багато 
біженців почали відїжджати до 
Канади, Америки, Бразилії тощо. 

В травні 1950 року, Олена, Ар- 
тем вирушили до Канади, де вони 
за контрактом збирали цукрові 
буряки, відплатити переїзд. 
Вони вибрали Канаду, бо сюди 
було легше переїхати біженцям з 
дітьми ніж до Америки. Вони не 
дуже хотіли їхати бо надіялись 
що повернутись до вільної та 
незалежної України, але цьому 
не судилося. Вони чекали так до- 
вго як могли, коли інші біженці 
відїхали багато раніше. 

Подорож тривала 8 днів і вже 
20 травня, 1950 року, Артем, 
Олена та маленький Тарас при- 
були до Канади, а саме до міста 
Галіфакс, Нова Шотландія. Того 
ж самого дня сім'я вирушила до 
міста Летбридж, Альберта. 

Вони працювали на фермах, 
які вирошували цукрові буряки, 
3 роки в містах Летбрідж, Пікчер 
Бют та Даймонд Сіті. В березні 
1953 року сім'я переїхала до 
Калгарі де вони жили з багатьма 
іншими родинаму на деякий час. 

7 травня 1954 року народив- 
ся 1 помер другий син, Юрчик. 
Олена згадувала, як вона бачила 
синочка підєднаного до кисневої 
трубки. Хоч вона добре не зна- 
ла англійської мови, Олена все 
ж таки зрозуміла слова лікаря, 
який сказав, що Юрчик дуже 
хворий. Саме тоді вона попроси- 
ла в лікаря похрестити свою ди- 
тинку. У шпиталі домовились з 
священником його похрестили і 
дали його її потримати на руках, 
бо Олені так і не вдалось потри- 
мати на руках свого синочка ще 
живим. 

26 лютого 1956 року народився 
третій син Ігор, три місяці після 
того як купили першій дім в 
околиці Кресент Гайтс. 

Піонерський дух Олени та Ар- 
тема пішов на корість української 
громади де вони сприяли в тво- 
ренню живої, довічної культу- 


ри. Належали до Української 
Католицької Церкви  Успенія 
Пресвятої Богородиці. Олена 


ходила до церкви кожної неділі 
разом із дітьми. Вони ходили до 
Української школи належали до 
молодечої опрганізації СУМ та 
Ліги Визволення України. Вони 
записали всіх своїх дітей до 
Української Кредитової Спілки, 
щоб запевнити що кредитівка 
існуватиме 

8 березня 1960 року народила- 
ся їхня єдина донька Леся, а 11 
грудня 1962 року народився їхній 


четвертий син Славко. Олена 
пільнувала за дітьми підчас дня 
а тоді чистила канцелярії та доми 
щоб допомогти підтримувати 
сім'ю. 

Коли діти повиростали ta 
одружилися, Олена та Артем 
привітали до родини  їхних 
дружин - Віру, Ірку, Марка, та 
Джекі. Родина була дуже важна 
Олені та вона гордилася як сім'я 
зростала. 

Також раділа онуками, їх лю- 
била та вони її - Ярема, та дру- 
жина Шарлін, Богдан з дружи- 
ною Голі, Христина з чоловіком 
Келлі, Стефанія, Павло, та 
Андрій. 

Олени родинне життя збагатіло 
з приїздом сестри Евдокії із 
Бельгії літком 1973 роки. Це 
перший раз що вони себе бачили 
за 40 років. У травні 1986 року 
Олена поїхала до Бельгії на золо- 
тий ювілей чернечного життя її 
сестри Євдокії. Вона перебувала 
у такому схвилюванні, що забула 
свій паспорт. На щастя пані Си- 
дорук була у той час у аеропорті; 
вона спокійно і швидко відвезла 
Олену додому шоб забрати па- 
спорт, 1 таким чином Олена 
встигла на літак. 

Влітку 1994 року Олена та Ар- 
тем відвідали Україну щоб поба- 
чити свій рідний край вперше за 
52 роки. 

Після того, Артем та Оле- 
на відсвяткували  шістьдесяту 
річницю свого перебування у 
Канаді i найнедавніше б64-ий 
ювілей свого подружжя. 

Її здоров'я та дух були сільними 
підчас життя. Хоч раніше мала 
випадки з раком та значний атак 
серця, вона трималася здорова 
та активна, весь час висуваючи 
родинні зібрання та пітримувала 
других. 

Перед цьогорічною Пасхою 
Олена пройшла медичний огляд, 
який встановив, що у неї значно 
збільшилась печінка. У Пасхаль- 
ний понеділок Олена потрапила 
до лікарні, де у неї виявили рако- 
ву пухлину, яка вже поширилася 
Ha її кістки та печінку. Вже кілька 
місяців перед тим, як її захворю- 
вання було діагностоване, Олена 
страждала від болю. Тепер її вже 
не мучить біль, і вона спочиває із 
Богом. 

Те, що вона пережила таку 
нелегку долю доводить, що 
Олена незважаючи на обстави- 
ни та події завжди залишала- 
ся сильною жінкою, і завжди 
дбала насамперед про свою ро- 
дину, аніж про себе. Її завжди 
пам'ятатимуть як жінку, що при- 
святила себе своїй родині та дру- 
зям, своїй українській громаді 
та Богові. Нехай вона спить 
спокійно, і хай ангели та Господь 
на небі завжди її оберігають. 

Панахида відбулася в 
Українській Католицькій Парафії 
Успенія Пресвятої Богородиці в 
Калгарі у понеділок, 23 квітня 


2012 року, о сьомій годині ве- 


чора. Божественна Літургія 
відправлялася у вівторок, 24 
квітня 2012 року, о десятій 


годині ранку преподобним от- 
цем Сергієм Гарагуцем, парохом 
Успенія Пресвятої Богородиці, 
та преподобним отцем Муроном 
Пищем, парохом Українській 
Католицькій Парафії Св. Ми- 
колая в Едмонтоні. Процесія 
послідувала до кладовища Квінз 
Парк. 


Вічная її Пам'ять 


Ukrainian Меууз/Українські вісті, April 26 - May 9, 26 квітня - 9 травня, 2012 


+ Helen (Olena) 
Kolomijchuk passes away 


It is with great sadness that we 
announce the peaceful passing of 
Olena Kolomijchuk on April 20, 
2012 surrounded by her loving 
family. Olena will be forever 
remembered and greatly missed 
by her beloved husband Artem of 
64 years; her children Taras (Vera), 
Thor (Jackie), Lesia Levytsky 
(Marco), Yaroslaw (Irene); 
grandchildren Yarema (Charlene), 
Bohdan (Holly), Christine Kope 
(Kelly), Stefania, Paul, апа 
Andrew; great grandchildren Tyler, 
Chelsea and Cailyn 

Olena Budnyk was born July 16, 
1927 in the village of Ilynci of the 
Ivano-Frankivsk Oblast. She is the 
fourth child of Мазу! Budnyk and 
Anastasia Porkhila. 

Olena had three siblings: Dmytro 
who died at birth, Ewdokia who 
died on April 4, 2001; and Hrytsko 
who went missing in action during 
МУЛ. 

Olena’s sister Ewdokia left for 
a Belgian conyent in 1933. Olena 
was only 6 years old when her 
sister left. She remembered her 
sister always praying and going to 
church, and this served as a role 
model to her. 

Olena attended five classes of 
school under Polish rule, two 
under the Soviets and one under 
the Germans. She liked school very 
much and sang in the school choir. 

On July 21, 1942 when Olena 
was 15, she was taken to Germany 
for three months of work on a farm 
during the summer, but the Germans 
would not allow her to return home 
after that. She remembers that just 
before she was taken to Germany 
they were starting to build a new 
school in her village. When she 
returned to Ukraine 52 years later 
in 1994 she had a picture taken in 
front of that school, named the Ivan 
Franko School. 

At the end of 1943, the Germans 
were retreating, and the government 
would still not allow Olena to 
travel and visit Ukraine. She was 
heartbroken that she could not see 
her aging parents and family again, 
but true to her practical nature, she 
coped and tried to make the best 
of a difficult situation. The war 
ended on May 8, 1945 and Olena 
made a decision not to return to 
Ukraine at that time because it was 
run by the oppressive Muscovite 
Communists. She stayed at the 
farm until October 1945 when she 
discovered there were Ukrainians 
at а Displaced Persons camp at 
Biberach nearby. 

At Biberach she was reconnected 
with the Ukrainian Community 
and took joy in a Ukrainian 
dance group, doing embroidery, 
reading poetry and celebrating 
their culture. Word got around of a 
handsome Ukrainian named Artem 
who was in the French army. 
They met at a dance rehearsal in 
November 1946. Approximately a 
half year later they were married 
in a civil ceremony saving money 

for the church service and wedding 
reception on January 24, 1948. It 
was a special event held in post 
war Germany. Olena embroidered 
Artem’s shirt for the wedding but 
for herself, she wore a borrowed 
wedding dress. 

After they married, they chose to 
live outside army barracks, renting 
a one room house where they lived, 


cooked, and slept. Their first son 
Taras was born on June 29, 1948 
in Germany. Taras was named after 
Taras Shevchenko, because Olena 


admired Shevchenko’s poetic 
works which kept the Ukrainian’s 
identity alive. Life was still very 
difficult in Germany after the 
war and displaced people started 
leaving for Canada, the USA, 
Brazil, and other countries. 

In May 1950, Olena, Artem and 
Taras left for Canada on a contract 
to pick sugar beets. They signed 
up for a two-year contract for bulk 
labour to pay their passage. They 
chose this country because Canada 
took DP’s with children more 
readily than the USA. They did not 
want to leave, believing they would 
yet return to a free and independent 
Ukraine, but that was not to be. 
They waited as long as they could 
before leaving, while many DP’s 
left much earlier. 

The journey was 8 days, and on 
May 20, 1950, Artem, Olena, and 
Taras arrived in Halifax, Nova 
Scotia. That same day they left 
by train to Lethbridge, Alberta 
arriving 4 days later. 

They worked for 3 years on the 
sugar beet farms in the towns of 
Lethbridge, Picture Butte and 
Diamond City. In March 1953 they 
moved to Calgary and lived with 
many other families for a time. 

Their second son, Yurchyk, died 
hours after birth on May 7, 1954. 
Olena recalled seeing him on 
oxygen. Although not able to speak 
good English, she did understand 
from the doctor that Yurchyk was 
very sick. Olena said, “please give 
baby cross”. The hospital arranged 
for a priest to baptize him. Olena 
was able to hold her son, but 
unfortunately not while he was 
alive. 

Their third son, Гог was born 
February 26, 1956 two months 
after they bought their first home in 
Crescent Heights. 

Olena and Artem’s pioneering 
spirit benefited the Ukrainian 
community where they helped 
create a lifelong vibrant culture. 
Members of the Assumption of the 
Blessed Virgin Mary Ukrainian 
Catholic Church, Olena went to 
church every Sunday with her 
children. They participated іп 
the Ukrainian School, the Youth 
organization, SUM and the League 
for Ukraine’s Liberation. They 
signed up all their children to 
the Ukrainian Credit Union to 
guarantee a credit union would 
exist. 

On March 8, 1960 their only 
daughter Lesia was born followed 
by their fourth son, Slavko on 
December 11, 1962. Olena would 
look after her children during the 


day and then cleaned offices and 
homes as well to help support the 
family. 

As the kids grew up they married 
and Olena and Artem welcomed 
their spouses — Vera, Irka, Marco, 
and Jackie into their family. Family 
was important to Olena and she 
took great pride in her growing one. 
There was always a gathering of 
some sort with lots of food, family, 
and friends. Eventually they moved 
to their new home in Varsity with 
room for new memories. 

She was || blessed with 
grandchildren, who she loved and 
was loved in return. Yarema and 
his wife Charlene, Bohdan and 
his wife Holly, Khrystyna and her 
husband Kelly, Stefania, Paul, and 
Andrew. 

In addition she was also fortunate 
to have three great grandchildren 
Tyler, Chelsea, and Cailyn Olena. 

Olena’s family life was enhanced 
by a special visit in the summer 
of 1973 when her sister Ewdokia 
arrived from Belgium. This was 
the first time they saw each other in 
40 years. She was then able to visit 
her sister in Belgium for Ewdokia’s 
golden jubilee in monastic life in 
May 1986. Olena was so excited 
that she forgot her passport. 
Luckily Mrs. Sydoruk was at the 
airport and remained calm and 
quickly drove her back home to get 
the passport and she still made the 
flight. 

In the summer of 1994, Olena 
and Artem visited Ukraine and saw 
their native land for the first time 
in 52 years. After that Olena and 
Artem celebrated their 60th year 
in Canada as well as most recently 
their 64"" wedding anniversary. 

Her health and spirit were strong 
throughout her life. Although 
having an earlier bout with cancer 
and a significant heart attack she 
remained healthy and active always 
promoting family gatherings and 
supporting others. 

Just before Easter this year, 
Olena had tests done that showed 
she had spots on her liver, but she 
wanted to have her family together 
at Easter. Easter Monday she was 
admitted to hospital and the cancer 
had returned. Olena had suffered in 
pain for many months prior to this 
diagnosis. Now she is pain free and 
at rest with God. 

Living through this pain shows 
what a woman she was — always 
strong and always thinking of her 
family above herself. She will be 
remembered as a person who was 
dedicated to her family and friends, 
her community and her God. May 
she rest in peace with the angels 
and with God above. 

A prayer service was held at 
The Assumption of the B.V.M. 
Ukrainian Catholic Church on 
Monday, April 23, 2012 at 7:00 PM. 
A Divine Liturgy was celebrated 
at The Assumption of the B.V.M. 
Ukrainian Catholic Church on 
Tuesday, April 24, 2012 at 10:00 
AM with Reverend Father Serhiy 
Harahuc, Pastor of The Assumption 
of the B. V. M. Church in Calgary 
and Reverend Father Myron Pyscz, 
Pastor of St; Nicholas Ukrainian 
Catholic Church in Edmonton, 
officiating. Internment followed at 
Queens Park cemetery. 


May her Memory be Eternal! 


Father Serhiy Harahuc of Calgary and Father Myron Pyszez of 
Edmonton for concelebrating the Divine Liturgy, all those who 
visited Olena, who came to her Funeral and Prayer Service, who 
sent flowers and condolences, all who prepared the meal and baked 
goods, as well as the staff of Foothills Hospital, Carewest Sarcee 


Thank you 


The Kolomijchuk, Levytsky and Kope families would like to 
thank everyone for all the support they gave during the trying 
period of Olena’s illness and passing, including the following: 


Hospice and Leyden’s Funeral Home. 


European Court opens Lutsenko case 


(RFE/RL)—The European Court of Human Rights has begun hearings 
in the case of jailed former Ukrainian Interior Minister Yuriy Lutsenko. 

Lutsenko has asked the court to rule whether his December 2010 arrest 
and subsequent detention were politically motivated. 

In February Lutsenko was convicted and sentenced to four years in 


prison for embezzlement and abuse of office. 


Lutsenko has appealed his conviction and sentencing with the Ukrainian 


appeals court. 


Lutsenko’s lawyer, Valentyna Telichenko, said the case had “great 
significance” for the case of jailed former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko, who was sentenced to seven years in prison in October 


2011 on similiar charges. 


Both Tymoshenko and Lutsenko claim they are the victims of politically 
motivated repression by the government of Ukrainian President Viktor 


Yanukovych. 


Culling of stray animals draws protests 


(RFE/RL)—Despite media coverage and protests at home and abroad, 
and even an official moratorium by the Environment Ministry, animal- 
rights activists in Ukraine say that a systematic culling of stray animals 
continues ahead of the Euro 2012 soccer championships this summer. 

On March 31, more than 300 protesters marched through central Kyiv 
brandishing signs reading “Football does not need blood” and “Yes to 


sterilization, no to murder.” 


They accuse local authorities of using inhumane, even illegal methods such 
as poisoning to reduce the country’s large population of stray animals ahead 
of the European soccer finals to be co-hosted with Poland this summer. 

They have been joined by European celebrities such as German Prin- 
cess Maja von Hohenzollern, who campaigns for animal welfare, and 


even players on Germany’s national soccer team. 


Activists have demanded that President Viktor Yanukovych impose a 
country-wide ban on the killing of stray animals, which they say con- 
tinues on a local level despite the official moratorium. 

This despite donations from other European countries of mobile steril- 
ization vehicles for use and a Kyiv plan to find homes for strays. 

Activists call for a program of sterilization and humane euthanasia, as 


practiced in other countries. 


Tamara Tarnawska, head of the SOS International Animal Protection ~ ~ 
Society, says that according to official sources, 4,000 dogs were steril- 
ized in Kyiv in 2011. But she’s sure that more than 2,000 of them were 


poisoned afterward anyway. 


Local authorities are not interested in dealing with Ukraine’s large 
population of stray animals in a humane fashion, Tarnawska says. It 
would take decades to resolve the problem because “society is sick and 


doesn’t have a humane upbringing,” she adds. 


Proudly serving the Ukrainian community | 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 


experience? 


When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 


» Wide range of burial & cremation 
services & products 


¢ Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Lamont | Mayerthorpe | Smoky Lake | Vegreville | Wildwood 


Toll Free: 1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 111 Avenue 
www.parkmemorial.com 
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UCC denounces 


Calls on Canada to support of democracy in Ukraine 


(UCC National/UkrNews)--The Ukrainian 
Canadian community is deeply disturbed by 
the verdict handed down on April 12, 2012 
in the trial against the former Defence Min- 
ister of Ukraine, Valery Ivashchenko senten- 
cing him to 5 years imprisonment after 18 
months of pre-trial imprisonment on charges 
related to abuse of office. 

He is the third minister in the cabinet of 
jailed opposition leader and former Prime 
Minister Yulia Tymoshenko to be jailed in re- 
cent months on similar charges. This follows 
on the heels of the recent conviction of for- 
mer Tymoshenko government Environment 
Minister Heorhy Filipchuk who was jailed for 
3 years for a contract with a legal firm over 
Black Sea exploration. Tymoshenko was sen- 
tenced on October 11, 2011 to 7 years incar- 
ceration and a 3-year ban from holding public 
office for having signed a gas deal with the 
Russian Federation that is “unfavourable to 
Ukraine” during her term in office. 

“The Ukrainian Canadian Congress calls 
upon the Government of Canada to formally 
and publicly express its disapproval of this 
disturbing decline in democratic practices 
and human rights in Ukraine. With the per- 
secution and threats directed at the political 
opposition, it will be very difficult for the 
international community to accept the legit- 
imacy of the upcoming Parliamentary elec- 
tions in October 2012,” state a release issued 
by the UCC April 16. 

“Canada must urge the Ukrainian author- 
ities to cease the politically motivated trials, 
provide for a fair judicial process and guar- 
antee basic human rights such as proper 
medical care. The complete absence of due 
process continues to tarnish Ukraine’s inter- 


national reputation,” added UCC National 
President Paul Grod. 

“Canada must send a clear message to 
President Yanukovych that these types of ac- 
tions will lead to serious consequences includ- 
ing jeopardizing the negotiation of a Canada- 
Ukraine Free Trade Agreement,” continued 
Grod. “We ask that Canada continue to play 
a principled role in protecting human rights 
in Ukraine, building upon the leadership that 
Prime Minister Harper initiated during his 
trip to Ukraine in October 2010 and which 
continues today as Minister of International 
Cooperation Beverley Oda visits Ukraine.” 

In a letter to Prime Minister Harper the 
previous week, the UCC called upon the 
Сападіап government to: 

* Publicly condemn the latest instances of 
politically-motivated selective justice target- 
ed at the political opposition; 

« Amend the current mandate of CIDA for 
Ukraine to refocus on governance, support for 
civil society and democratic development; 

eAnnounce a large-scale and long-term 
election observation mission to Ukraine that 
should begin its work as-soon-as possible; 

*Encourage Canada, along with its allies to 
undertake a thorough investigation of money 
laundering and the use of illegal offshore in- 
vestments through Fintrac along with our 
American and European allies as a precursor 
to the imposition of possible direct personal 
sanctions; and 

¢ Immediately review the status of Canada’s 
the Free Trade negotiations with Ukraine. At 
minimum any FTA with Ukraine must incor- 
porate human rights as a fundamental tenet, 
including a compliance and enforcement 
mechanism for human rights standards. 


UCC calls for long-term 


(UCC National)—The Ukrainian Canadian 
Congress and the Canada Ukraine Founda- 
tion, which have successfully monitored 
several elections in Ukraine since 2004, are 
organizing an Election Observer Mission for 
the 2012 Parliamentary Elections, scheduled 
for October 28, 2012. 

UCC-CUF is looking for highly-qualified 
individuals to serve as long-term election 
observers (LTOs) on the ground in Ukraine. 
These LTOs will be responsible for: i) mon- 
itoring the run-up to the elections in Ukraine 
to ensure that the election is being organized 
in a fair and transparent manner; ii) monitor- 
_ing such things as voter’s lists and the voters’ 
register; iii) monitoring access of parties and 
candidates to mass media; iv) monitoring 
the formation of election commissions; and 
у) Overseeing the formation of new electoral 
boundaries for the 225 districts, the registra- 
tion of single mandate district candidates, 
and the electoral campaign. 

Availability and а commitment from June 1 
to November 3 is desirable, but shorter time 
commitments from highly qualified individ- 
uals will also be considered. Election experi- 
ence in Canada and/or Ukraine is an asset. 
Applicants must be Canadian citizens and 


election observers 


have a good working knowledge of Ukrain- 
ian and/or Russian. Financial arrangements 
will be discussed and determined with the 
successful applicants. All direct expenses for 
LTOs will be covered. 

In order to apply, please send a detailed CV, 
a filled-out questionnaire and indicate the 
dates of your availability to ukrelection2012@ 
gmail.com. Questions may be directed to the 
UCC office, Winnipeg, at 204-942-4627 or 
1-866-942-4627. The deadline to submit ap- 
plications is May 15, 2012. 

UCC-CUF will also be sending a large mis- 
sion of short-term observer (STOs) to monitor 
the immediate timeframe around election day. 
More information will be available on short- 
term observers shortly. If you are interested in 
serving as an STO please email your contact 
information to ukrelection2012@gmail.com 
and you will receive detailed instructions in 
the near future. 

Ukraine is at a historical crossroads and it 
is essential that this election meet the norms 
for democratic elections during Ukraine’s 
continued journey toward democracy. The 
voice and vote of the people of Ukraine in 
these elections are as critical, if not more so, 
as they were during the Orange Revolution. 


Nash demands immediate action on Tymoshenko 


(Office of Peggy Nash}—New Democrat 
MP Peggy Nash (Parkdale — High Park) is 
demanding the Canadian Government take 
immediate action to prevent further polit- 
ical persecution of Yulia Tymoshenko, for- 
mer Prime Minister of Ukraine. Yulia Tym- 
oshenko is currently on a hunger strike after 
~*being beaten by guards in jail last week. 

“Ms. Tymoshenko’s politically motivated 
persecution and mistreatment must end,” 
said Nash. “Those responsible for this as- 
sault must be held accountable.” 

Nash has recently written Foreign Affairs 


Minister John Baird calling on the Can- 
adian Government to enter negotiations with 
Ukrainian authorities to end Tymoshenko’s 
hunger strike. 

“T urge the Canadian Government to con- 
demn the recent acts committed against for- 
mer Ukrainian Prime Minister, Yulia Ym- 
oshenko,” Nash said. “Additionally, given 
the Canadian Government's goal to establish 
a Canada-Ukraine free trade agreement, pro- 
visions must be put in place that guarantee 
the protection of human rights, rule of law, 
and democracy in Ukraine.” 


6 Ukrainian-origin 
Ivashchenko sentencing) MLAs elected in Alberta 


Cont. from P. 1 


as a Liberal in 1993 before switching to the 
PCs in 1998 is a veteran who has held many 
cabinet positions including Education and 
Health. He is currently the Second Deputy 
Speaker of the Legislature. 

Duirng his tenure, he established the 
Advisory Council on Alberta-Ukraine 
Relations (ACAUR); developed and 
persuaded the Legislature to pass 
the Ukrainian Famine апа Genocide 
(Holodomor) Act; arranged for the first visit 
to Ukraine by an Alberta Premier in 2002 
and a second one in 2006; coordinated the 
signing Memorandums of Understanding 
between Alberta and Oblasts in Ukraine; 
established three education scholarships for 
Ukrainian students; championed $125,000 
from the Government of Alberta to offset 
expenses for Alberta election-monitor 
volunteers in Ukraine; twinned Edmonton 
Ukrainian Bilingual Schools with schools in 
Lviv, and increased funding for Ukrainian 
Cultural Heritage Village. 

Most recently he was instrumental in 
getting Premier Alison Redford to announce 
a trade mission to Ukraine. 

Sarich is a fourth generation Ukrainian 
Canadian, and a member of St. Basil’s 
Ukrainian Catholic Parish. For the past 
four years she has served as Parliamentary 
Secretary to the Minister of Education. Prior 
to her election as MLA in 2008, Janice very 
ably represented the community as trustee on 
the Edmonton Catholic School Board for six 
years. During this time she actively advocated 
to the Board and the provincial government 
the issues brought to her attention by the 
Edmonton Catholic Schools-Ukrainian 
Bilingual Parent Advisory Society. 

Leskiw serves as the Chair of ACUAR. She 


was a member of ACUAR before the 2008 
election and also served on the provincial 
Curriculum Board (Ukrainian as a second 
language), as President of the Lakeland 
Ukrainian Association, Executive member 
of the Kiev’s-K-Hi Ukrainian Youth Camp, 
and President of the St. Elias Ukrainian 
Orthodox Church. 

Klimchuk has also been an active member 
of Alberta’s Ukrainian community. She 
served as communications director for 
Kupalo and St. Basil’s School of Ukrainian 
Dance, and a reading mentor at Glenora 
School. 

Dorward’s wife Janice (nee Homeniuk) is 
of Ukrainian origin and is currently taking 
adult Ukrainian language classes at St. 
Andrew’s Ukrainian Orthodox Parish. 

Dorward said he’s “honoured” to be 
returning the seat to the PCs and to be 
replacing MacDonald, who he says left 
“some big shoes to fill.” Dorward said he’ll 
also take some lessons from MacDonald’s 
tenure, including to get out in the community 
and spend time with his constituents. 

Smith's great-grandfather came to Canada 
from the Western Ukrainian region of 
Galicia and an immigration agent changed 
his surname from Kolodnicki to Smith. 

Saskiw was born and raised in Two Hills. 
His grandfather came from Ukraine in 1903 
and originally homesteaded in the Myrnam 
area. Saskiw was a member of the Two Hill 
Ukrainian Dancers of seven years. 

On his web site Bilouse states: “Deron’s 
belief in pursuing your goals through hard 
work was passed on from his grandparents, 
(when they journeyed from Ukraine and 
Austria to build a life in Canada) and later, 
his parents.” 

He also posted a very bold "Христос 
Воскрес? on his web site just before Easter. 


Ukrainian Canadian delegation 
concludes mission with Oda 


(UkrNews)--April 19 representatives from 
the Ukrainian Canadian community conclud- 
ed a successful trip to Ukraine as members 
of the delegation accompanying Internation- 
al Cooperation Minister, the Honourable 
Beverley Oda’s recent mission to Ukraine. 
The Minister’s meetings included Prime 
Minister Mykola Azarov, Economy Minister 
Petro Poroshenko and Agriculture Minister 
Nikolai Pryasyazhnuk. The delegation also 
visited the National Holodomor Museum in 
Kyiv, and met with representatives of oblast, 
regional and local government officials; rep- 
resentatives from civil society groups; CIDA 
administrators; local project partners and op- 
position party representatives. 

“We are pleased that the government of 
Canada continues to stress the need for 
continued vigilance and monitoring of the 
evolving political situation in Ukraine,” 
stated Ukrainian Canadian Congress (UCC) 
Executive Director Taras Zalusky. “Minister 
Oda highlighted at the highest levels the gov- 
ernment of Canada’s concern over the erod- 
ing political situation in Ukraine and urged 
the government of Ukraine to respect human 
rights. The Ukrainian Canadian community 
was gratified to provide input and advice to 
the government of Canada and Minister Oda 
on this important visit.” 

During her meeting with Prime Minister 
Azarov, Minister Oda noted that Canadian 
oil and gas services companies are prepared 
to share their expertise and engage in the ex- 
ploration of Ukraine’s fledgling shale gas in- 
dustry. She also underscored the government 
of Canada’s unwavering position on the need 
for Ukraine to respect human rights and re- 
verse course on political repressions. 

“Minister Oda’s underscoring the import- 
ant contribution to Canada’s development 
аз a prosperous democratic society by the 
Ukrainian Canadians individually and, col- 


lectively, as an organized community was a 
message that the Minister repeated at meet- 
ings,” said Borys Potapenko, Executive Dir- 
ector of the League of Ukrainian Canadians 
(LUC). “It was gratifying to sit next to the 
Minister during her meetings and to be asked 
by her to comment during the discussions 
with government officials, representatives 
of NGOs and officials from the political op- 
position. The important role of the Ukrainian 
Canadian community in Canada’s domestic 
and foreign policy was made clear, espe- 
cially as this pertains to the up-coming Par- 
liamentary elections in Ukraine,” Potapenko 
concluded. 

Canadian Ambassador Troy Lulashnyk 
hosted a lunch reception for the delegation 
at the Canadian Embassy in Kyiv where 
the ambassador welcomed the Minister and 
delegation. The reception was attended by 
50-60 Canadian ex-pats and local govern- 
ment of Canada partners. 

Minister Oda and the delegation from the 
Ukrainian community visited the National 
Holodomor Memorial and Minister Oda pre- 
sented a ceremonial grain basket. The dele- 
gation then toured the National Holodomor 
Museum. 

In addition, the Minister and accompany- 

ing delegation participated in a series of 
meetings and roundtable discussions. 
“The excellent round table exchange with 
the Minister on local self government and lo- 
cal economic development flagged some key 
areas for further cooperation between Can- 
ada and Ukraine, stated Ukrainian National 
Federation President Taras Pidzamecky. 
“The Council of Ukrainian Credit Unions 
of Canada was pleased that the discussions 
explored the important role Ukraine’s credit 
unions can continue to play in thé future in 
financing local small business, women entre- 
preneurs, and private farmers.” 
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Opposition unites, but questions | ‘I thought these were the 
linger about electoral strength 


By Yuriy Onyshkiv 

The disparate opposition to President Viktor 
Yanukovych took its first major step toward consoli- 
dation on April 23 when its two leading parties an- 
nounced they would unite for parliamentary elections 
in October. 

After spending two years since Yanukovych’s elec- 
tion jostling for position, the parties of imprisoned 
former Prime Minister Yulia Tymoshenko and former 
Foreign Minister Arseniy Yatseniuk said they would 
campaign and ballot together. 

The move could help the opposition mount a chal- 
lenge to Yanukoyvych’s power, which he has amassed 
through changes to the constitution and a clampdown 
on political opponents. 

But analysts said the opposition will struggle to se- 
cure a majority in parliament, despite holding a lead 
over Yanukovych’s Party of Regions in the polls. 

Yatseniuk, also a former parliamentary speaker, 
announced the unity move in a joint press confer- 
ence with Tymoshenko’s right-hand man, Oleksandr 
Turchynov. 

“We have united in order to win the parliamentary 
elections in Ukraine, [and] to restore democracy and 
justice in Ukraine,” said Turchynoy, deputy head of 
Tymoshenko’s Fatherland party. 

A declaration, signed by Tymoshenko and Yatsen- 
iuk, said the Tymoshenko-led Fatherland party and 
Yatseniuk’s Front of Changes would form a joint list 
for the elections and agree on joint candidates for sin- 
gle-mandate districts. 

Half of the 450-seat parliament will be elected from 
closed party lists, the other half in single-mandate 
districts. The Verkhovna Rada is now dominated by a 
pro-presidential majority. 

According to an April 2 Razumkoy Center poll, 
Fatherland and Front of Changes have 13.5 and 9.5 
percent of support, respectively. Taken together, 
this puts them ahead of the Party of Regions, which 
showed 19.5 percent support. 

Another opposition party, led by world champion 
boxer Vitali Klitschko, has 7.4 percent backing, but 
has not joined the so-called “united opposition.” 

“The doors to the united opposition are open to every- 
one who shares [our] values and objectives,” Yatseniuk 


said, hinting at Klitschko’s party. The boxing champ has 
said he will not unite with the other parties, as he be- 
lieves he can gain more seats separately. 

Despite its apparent advantage, analysts said the op- 
position may struggle to clip Yanukovych’s wings. 

While it may win a majority of the 225 seats elect- 
ed by proportional representation, the authorities are 
likely to invest heavily in the single-mandate districts. 

“There is no doubt that the opposition will win on 
the closed party list, but there are doubts that it would 
be able to be equally successful in single-mandate dis- 
tricts,” Kostyantyn Dykan, a political analyst at the 
Razumkoy Center. 

“The Party of Regions is a party of billionaires. 
They have vast resources that they will direct to the 
districts” to secure a favorable vote, he added. 

Critics suspect Yanukovych’s camp may try to fix 
the elections, as they allegedly did when he ran for 
president in 2004, leading to the Orange Revolution. 

It could also try to lure аЧагее number of independ- 
ent winners in single-mandate districts m order to 
swell its ranks. 

Both the Party of Regions and Yanukovych have 
said they are committed to free and fair elections. 

Yatseniuk already declared plans for what a “new 
majority” in parliament would do: impeach the 
president and investigate the “crimes” of the current 
majority. 

No further policies were detailed at the April 23 
press conference. 

Yatseniuk said they will be presented at а joint forum 
on May 12. 

Even if the opposition forms a majority, the president 
still has the authority to appoint the cabinet of minis- 
ters and other key state positions, such as the head of 
the security services. 

Analysts say the opposition’s chance of success de- 
pends heavily on their ability to unite, putting aside 
longstanding ambitions and rivalries. 

The alliance between Yatsentuk and Tymoshenko 
would be an uneasy one. 

They exchanged barbs before and after the 2010 
presidential election campaign, and she earlier dis- 
missed him as “pocket opposition” to Yanukovych. 

Yatseniuk said that was all in the past now. 


Work begins on new Chornoby] shell 


(RFE/RL)—Ukraine has begun construction of a 
new protection shell over the damaged reactor at the 
Срогпобу! nuclear power plant. 

The work to replace the existing shell, which is 
crumbling and leaking radiation, comes on the 26th 
anniversary of the world’s worst civilian nuclear dis- 
aster there. 

The new shelter, weighing 20,000 tons, is due to be 
completed by 2015. 

Speaking in a ceremony marking the start of con- 
struction, Ukrainian President Viktor Yanukovych 
thanked international donors for pledging a reported 
$980 million to build the new shelter and a nuclear 
fuel waste facility. 

“T am pleased to say that Ukraine was not left alone 
to face the tragedy,” he said. “We saw the whole world 
coming to help us.” 

The biggest donors are the Group of Eight leading 
industrial nations — including Japan, which itself is 
still dealing with the effects of the Fukushima nuclear 
power plant disaster, triggered by the March 2011 
earthquake and tsunami. 

Fire and an explosion at one of Chornobyl’s reactors 
on April 26, 1986, caused radiation to spread across 
parts of Ukraine, Belarus, and elsewhere in Europe. 
Dozens of workers died in the cleanup effort follow- 
ing the catastrophe. 

Yanukovych said 2 million people have been affect- 
ed by the Chornobyl nuclear accident and that it was 
the state’s obligation to protect and treat them. The 
government, however, cut social benefits last year for 

survivors of the Chornobyl cleanup effort. 


Hundreds of Chornobyl veterans — cleanup workers as 
well as victims of radioactive fallout — staged an angry 
protest in Kyiv with their supporters on April 26, de- 
manding an increase in compensation and pensions. 

Some 2,000 people gathered in front of the gov- 
ernment headquarters while around 500 picketed the 
Ukrainian parliament, demanding their social allow- 
ances be раї тп full. _ 

After the 1986 accident, many of the power plant 
workers were relocated to the town of Slavutych — 
about 50 kilometers from the Chornoby] plant — Їеау- 
ing much of the radiation-contaminated area around 
Chornobyl abandoned. 

Residents of Slavutych gathered on the town’s 
main square on the night of April 25 to remember the 
victims. People holding candles and lanterns were 
led by a priest in prayer before they placed candles 
and flowers near the guard of honor memorial in the 
square. 

Vladimir Sherbina, who worked at the plant at the 
time of the accident, said he came to the event to re- 
member those who lost their lives and to pray that a 
similar disaster never happens again. 

“The people who we remember today — they paid 
for this mistake with their own lives,” Sherbina said. 
“T hope this will never be repeated. And God forbid 
the people in charge of Chornobyl today repeat the 
mistake that was made by those in charge at the time 
of the Chornobyl accident.” 

The last of the plant’s reactors was shut down in 
2000. The process to decommission the plant, how- 
ever, is expected to take decades. 


UCC marks Chornobyl] anniversary 


On April 26 the world commemorated the 26th 
anniversary of the Chornobyl nuclear disaster in 
Ukraine. The Chornobyl nuclear disaster drastically 
transformed the lives of thousands of people in 
Ukraine and Belarus. Even today, Ukraine continues 
to cope with the long-term health, economic and 
environmental consequences of this preventable 
disaster. The Ukrainian Canadian Congress (UCC) 
asks that all Canadians take the time to commemorate 


those affected by this tragedy. 

“As Ukrainian Canadians, we pray for those that 
suffered and continue to suffer, the aftermath of this 
disaster, and others like it that have devastated parts 
of our world,” stated UCC National President Paul 
Grod. “Let us come together and commemorate the 
26th anniversary of the Chernobyl Nuclear Disaster in 
our communities and let us not forget this event that 
changed Ukraine and the world.” 


last minutes of my life’ 


Cont. from Р. 7 


if this is the end of your life, only then you realize clearly what country 
we have built over 20 years of our independence, and you understand 
that we do not have the right to leave it to our children in this inhuman 
condition. 

І stopped taking food on 20 April with one aim — to draw attention of 
the democratic world to things happening in the centre of Europe, in the— 
country named Ukraine. The question is not the destiny of modern polit- 
ical prisoners: we are ready to go our way, whatever it may be, decisively 
and with dignity. The problem is different — the problem is to understand 
immediately that the president of Ukraine is steadily and pedantically 
building a concentration camp of violence and lack of rights in the great 
and European Ukraine, supplemented by an unprecedented enrichment 
of the ruling family and its entourage by means of misappropriating 
state resources. We must realize without delay the tragic state of affairs 
and stop this immediately using all Ukrainian and international means 
and influence. If we lose time we will get a new Libya or Syria in the 
centre of Europe, and then it will be late to extinguish the fire. 

I beg the democratic world and all healthy forces within Ukraine to 
start acting immediately and with joint efforts to eliminate this all-Euro- 
pean threat. I say eliminate because conservative treatment is already 
impossible in this case. 5 

I propose the following plan consisting of two points: first, to com- 
mence public international investigations into all corruption dealings of 
the Yanukovych family and its entourage involving international trans- 
action and registering of illegally obtained assets on the territory of for- 
eign states. 

I publicly ask all honest journalists, leaders of civil movements, of- 
ficials, representatives of law-enforcement agencies and other people 
who are not indifferent to convey me materials of journalist and other 
investigations that clearly prove international character of the crimes 
committed by Ukrainian authorities. I publicly appeal to official govern- 
ments of the countries in jurisdiction of which our rulers have commit- 
ted their corruption crimes with a request to conduct unbiased independ- 
ent investigations into these crimes and to prosecute the guilty people. 
We must begin the Great Cleaning of the country now. 

Second, we must do everything possible to remove the Yanukovych _ 
regime with all its metastasises in the parliamentary elections, without 
any revolutions and in peaceful manner. In the nearest time, I will pub- 
lish an appeal to all citizens of Ukraine explaining how we could do this. 
If in the parliamentary elections the people of Ukraine are prevented 
from removing the government it means that we will have to start a new 
peaceful revolution. The one thing we must not do is to be a silent herd 
taken to the slaughter. I will oppose this till I am alive. And I know that 
you will not let them humiliate Ukraine like this... и 

Your Yulia Tymoshenko 


Thousands rally to demand | 
Tymoshenko’s release 


(RFE/RL)—Thousands of Ukrainian opposition activists and support- 
ers have rallied in Kyiv, demanding the release of jailed former Prime 
Minister Yulia Tymoshenko. 

The protesters marched through the city centre, April 27, and held a 
mass gathering on Independence Square, where they called for Tym- 
oshenko’s immediate release and the resignation of President Viktor 
Yanukovych. 

They also demanded a thorough and transparent investigation into the 
alleged beating of Tymoshenko during her forced transfer from a prison 
to a clinic last week for treatment of debilitating back pain. 

“We have just asked Viktor Yanukovych personally to come here and 
explain what he is doing in Ukraine and why he is illegally torturing and 
killing Tymoshenko,” Yuriy Odarchenko, a member of Tymoshenko’s 
parliamentary faction, told journalists at the rally. ря 

The demonstrators were holding banners of opposition parties and 
movements that organized the event, dubbed “Ukraine Without Repres- 
sion.” 

According to the press service of Tymoshenko’s Batkivshchyna 
(‘Fatherland’) Party, 25 people are now on hunger strike in Kyiv, Lviv, 
and other cities in solidarity with the former prime minister, who launched 
her own hunger strike a week ago to protest alleged abuse. 

The events on April 27 come a day after Yanukovych ordered ап inves-— 
tigation into Tymoshenko’s alleged beating. 

The former prime minister was sentenced in October to seven years in 
prison on charges of abuse of power. She says she is the victim of polit- 
ical persecution. 

Her husband, Oleksandr Tymoshenko, told the Reuters news agency 
that Yanukovych’s government is trying put his wife under unbearable 
pressure. 

“The current government has focused its entire repressive machine on 
trying to achieve one goal: to destroy my wife, Yulia Tymoshenko, phys— 
ically and politically,” he said. “That is why I have appealed to the leaders 
of several countries so that they can judge the real situation in Ukraine.” 

Also on April 27 in Berlin, German doctors who met and examined 
Tymoshenko earlier this month said they were skeptical that she can be 
successfully treated for her back condition in Ukraine. 

Karl Max Einhaeupl, the head of Berlin’s Charite University Hospital 
said it was “unlikely” that the treatment in Kharkiv Hospital would suc- 
ceed because the country did not have the expertise. 

Einhaeup! appealed to Yanukovych to “respect humanitarian values” 
and to let Tymoshenko leave Ukraine to receive treatment abroad. 


(CCCF)—Through donations of 
medical supplies and equipment, 
the Medical Advisory Committee 
(MAC) of the Children of Chor- 
nobyl Canadian Fund (CCCF) has 
supported smaller regional hospi- 
tals throughout Ukraine over the 
past 20 years. Many of these smal] 
hospitals were directly affected by 
the Chornobyl disaster itself, while 
others continue to serve populations 
of resettled Chornobylites and liq- 
uidators. Through generous dona- 
tions, sometimes small and at other 
times quite significant, we were able 
to contribute to improvement in the 
health of Ukrainians. It was through 
the generous support of our donors, 
that we were able to donate a trans- 
port incubator and several ambu- 
lances, in 2009 and 2010, to several 
hospitals throughout Ukraine. In the 
past we had also made a significant 
impact on neonatal health by ship- 
ping many much needed incubators 
as well as portable phototherapy de- 
vices to these same small regional 
hospitals, along with medical edu- 
cation in neonatology for the health 
care providers, 

Recently however, we have un- 
dertaken some changes in the direc- 
tion of our charitable activities. The 
CCCF Board of Directors recog- 
nized that the last decade has seen 
many changes in the health sector 
in Ukraine and it was decided that 
our approach to supporting health- 
care in Ukraine required some re- 
examination and reorientation. Due 
to the cost of shipping materials 
and equipment to Ukraine and the 

farious administrative hiccups that 
we have endured over the years, 
we have shifted to a model where 
hospital equipment is purchased in 
Ukraine, Along with this change, 
we have instituted a granting pro- 
cess for specific projects proposed 
by the individual hospitals, thus 
giving them ownership over how 
our support will be directed. 

Instead of trying to anticipate the 
equipment and educational needs 
of the hospitals that we have sup- 
ported over the years we decided 
to ask the hospitals to share with 
us what they think will make a 
significant difference to improv- 
ing the health of their constituents 


> 


Ukrainian Мему5/Українські вісті, April 26 - May 9, 26 квітня - 9 травня, 2012 


CCCF supports cardiovascular research in Ukraine 


Medical personnel of Halych Central Hospital stand behind cardiovascular equipment donated hy CCCF 


and have asked them to think about 
health outcomes they would like to 
achieve if they were to receive fur- 
ther assistance from CCCF. To this 
end, the CCCF have instituted a 
granting process whereby we asked 
the hospitals to submit project pro- 
posals that would positively affect 
the people and the community that 
they serve. The Medical Advisory 
Committee and CCCF Board eval- 
uated the proposals and donated 
grants in the range of $25,000 to 
$30,000 to implement these hospi- 
tal initiatives. 

The response to our request for 
project proposals was overwhelm- 
ing and the MAC selected six small 
projects from four hospitals. Coin- 
cidentally, all the selected projects 
were in the area of cardiology, so 
we sought the expertise of Dr. 
George Rewa. A local cardiologist 
and also one of our consultants, 
Dr. Rewa reviewed and prioritized 
the projects and we followed his 
advice on how we funded each 
project. The successful projects 


are being funded at hospitals 
Ivankiv, (which lies only 17 km 
from the forbidden Chornobyl 
zone), in Zbarazh, Ternopil and 
Halych in western Ukraine. Each 
of these projects involves both the 
purchase of specific equipment and 
an educational component. Moving 
forward our involvement will con- 
sist of monitoring for continuity 
and ongoing effectiveness of these 
projects and provide a report after 
the successful completion of each 
project. 

Dr. Rewa commented to our 
group that ischemic heart disease 
has become a world-wide epi- 
demic. It was previously primarily 
a problem in developed countries 
but as longevity increases and as 
western habits spread, this cardiac 
disease and deaths resulting from 
it have also increased in Ukraine. 
Dr. Rewa was pleased to see that 
the Ukrainian Cardiac Society is 
interested in improving the cardiac 
health of the population at the local 
level. In one of the selected pro- 


posals Dr. Rewa commented that 
the Zbarazh group clearly outlines 
that 50% of health care gains come 
from lifestyle, 20% from the com- 
munity situation, 20% from socio- 
economic factors and only 10% 
from organized medical care. 

The projects we selected to sup- 
port, including a large blood pres- 
sure monitoring study in Ivankiv, 
stress that public health initiatives 
such as a healthy lifestyle, no 
smoking and no alcohol abuse are 
very important. The major portion 
of the responsibility for the pre- 
vention or improvement of an ас- 
quired disease is in the hands of the 
individual patient. This idea is re- 
flected in the selected project at the 
Ternopil Urgent Clinic which will 
study screening methods for heart 
attacks. The purchased equipment 
of an EKG and echocardiogram for 
this hospital is relevant to improv- 
ing diagnostic possibilities and it is 
hoped that this will lead to better 
treatment decisions and translate to 
fewer deaths. 


The Halych project aims to de- 
crease deaths from cardiac disease 
through early diagnosis and moni- 
toring of at-risk patients (e.g. those 
over age 40 with hypertension). 
They provided statistics that show 
that in their population high blood 
pressure affects 31% adults and 
52.2% elderly, and ischemic heart 
disease is seen in 20% adults and 
41% elderly. 

By funding these projects, the in- 
tent of CCCF and MAC is to work 
with the hospitals and to gather 
evidence-based outcome data from 
their screening methods, diagno- 
sis and treatment of individuals at 
risk for cardiac disease. This will 
ultimately enable us to compare re- 
sults from the four institutions we 
support, and will provide informa- 
tion on methods to improve the car- 
diovascular health of the citizens of 
these communities. 

In the future we are looking to 
continue our granting process and 
have already lined up a few proj- 
ects for next year that we believe 
are worthwhile to support. One 
such project involves shortening 
the time that children spend under 
anesthetic when they undergo or- 
thopedic surgery. We are hoping 
to provide the Ternopil Children’s 
Hospital with much needed рог- 
table X-ray equipment to enable 
a shortened time in the recovery 
room. More recently we received 
a request from the Lviv Regional 
Clinical Hospital whose neonatal 
centre services the needs of all of 
Western Ukraine. The neonatal 
centre must urgently replace some 
of its diagnostic ultrasound equip- 
ment. In the near future we will be 
focusing our fundraising activities 
to ensure that we able to get these 
projects off the ground. 

It is only through generous dona- 
tions that we are able to continue 
our work with these hospitals in 
Ukraine! 

With your support we will make 
a difference! Thank you in advance 
for your anticipated support of our 
medical projects! 

Children of Chornobyl Canadian 
Fund 

2118-A Bloor St. W., Suite 200 
Toronto, ON M6S 1M8& 


Schools for deafin Edmonton and Lviv become partners 


(URDC)—Minutes after meet- 
ing each other for the first time on 
April 7 teachers and administrators 
from the Lviv and Alberta School 
of the Deaf were communicating 
and understanding each other. Al- 
though sign systems differ from 
each other, Ukrainian Sign Lan- 
guage (USL) and American Sign 
Language (ASL) showed enough 
similarity to allow for immediate 
mutual understanding. 

As guests teachers from Lviv 
— Olena Zuyenko and Oleh Du- 
minets — continued to sign with 
Albertans during their 10 day visit, 
their sign communication became 
more sophisticated. This allowed 
the Ukrainian visitors and Edmon- 
ton teachers at the Alberta School 

- for the Deaf (ASD) to exchange 
information about their teaching 
methods, to have Oleh Duminets 
teach an art class, and to allow for 
extensive social contact with Ed- 
monton’s deaf community orga- 

-#nizations The school partnership 
between the Maria Pokrova School 
of the Deaf in Lviv and ASD іп Ed- 
monton was arranged by Melody 

Kostiuk from the Institute for In- 
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novation in Second Languages, 
Edmonton Public Schools (EPS) 

Building on the previous work 
of Grant MacEwan University in 


Ukraine, she involved ASD Prin- 
cipal Sandra Mason, ASD Associ- 
ate Principals Nancy Geldart and 
Joanne Aldridge. and Linda Cundy, 


Petry 
о and Oleh Dum 


shyn, MacEwan University: 


ets, Lviv School for the Deaf 


Education Consultant for the Deaf 
and Hard of Hearing, EPS. 

Over the past year a number 
of Edmonton organizations have 


Gerri 


been cooperating to promote the 
usage of Ukrainian sign language 
in Ukraine’s educational system. 
This is in keeping with new legis- 
lation in Ukraine that now allows 
USL in the classroom. Research 
has shown that using sign language 
improves deaf students’ academic 
achievements. In Ukraine, educa- 
tional practice has always priorized 
lip reading oral teaching meth- 
ods and, until recently, USL was 
banned from the teaching process 
in schools. 

Canadian partner  ограпі7а- 
tions want to share their modern 
knowledge and experience with 
Ukrainian partners. Working with 
ASD and EPS are the Ukrainian 
Resource and Development Centre 
(URDC) at MacEwan University, 
the Ukrainian Language Educa- 
tion Centre (ULEC) at CIUS, Uni- 
versity of Alberta, and the Canada 
Ukraine Alliance for the Deaf and 
Hard of Hearing Persons, located 
in Edmonton. Enquiries for infor- 
mation may be sent to <petryshy- 
nr@macewan.ca>, or telephone 
calls made to Dr. Roman Petryshyn 
at (780) 497-4375. 
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Ukraine relegated to Division В 


(IIHF)—Ukraine had played four tight games in the 
Division 1 Group A Ice Hockey tournament, held in 
Ljubljana, Slovenia, April 15 - 21, but lost all — three 
of them by one goal including an overtime loss to 
Great Britain. 

On the last day the yellow-and-blue team eventually 
edged Japan in a 2-1 shootout victory. 

Ukraine ended up with three points, but will be rel- 
egated to the Division I Group B because Great Brit- 
ain won the later game against Hungary. 

“Tt was a very tough game for us in our situation. We 
were nervous and the Japanese team skates very well,” 
Ukraine coach Anatoli Khomenko said. “We needed 
some luck, which we didn’t have in the other games.” 

The Ukrainians had the better start and Yuri Мау- 
arenko scored his first goal of the tournament with a 
shot from the blueline at 8:38. 

In a defensively played contest the lead remained 
until Ryo Tanaka completed a fast attack by Hiromichi 
Terao by scoring on the rebound at 7:16 of the third 
period. 

The goal made Ukraine more determined. The east- 
ern Europeans took the initiative and forced Japan to 
take penalties. Oleg Tymchenko was close to scoring 
when pushing the puck along the goal line, but it went 
wide the net. 

With a counter-attack six minutes before the end 
of regulation time it was Takeshi Ishizuka, who was 
close to scoring the lead on the other side, but his shot 
hit the post. 

After a scoreless five-minute extra time a penalty 
shootout decided in Ukraine’s favour: 

Round 1: Shuhei Kuji — 1-0, Oleg Tymchenko — 
save. 

Round 2: Hiromichi Terao — misses, Artem Bondar- 
yev — misses. 

Round 3: Go Tanaka — misses, Kostyantyn Kasyan- 
chuk — 1-1. 

Round 4: Kostyantyn Kasyanchuk — 1-2, Shuhei 


Киї — 2-2. 

Round 5: Artem Bondaryev — 2-3, Go Tanaka miss- 
es. 

“We were too passive. There were lot of scoring 
chances for us in the end,” Japan coach Mark Mahon 
said. “It would have been nice to win today, but I’m 
still very happy with the way the team played in the 
tournament.” 

Despite missing the chance to win the bronze med- 
als, the tournament has been a success for the Asians. 

Japan finishes fourth among the twelve Division I 
nations and 20th overall in the 2012 ПНЕ Ice Hockey 
World Championship program. This is the highest pos- 
ition since Japan was relegated from the Top Division 
in 2004 when the automatic slot for an Asian team was 
scratched. 

Anatoli Brezvin, the President of the Ice Hockey 
Federation of Ukraine, announced after the relegation 
that head coach Anatoli Khomenko will not return as 
head coach of the national team next season. 

He will most probably be replaced by Olexander 
Kulikoy, who has been the head coach of Donbas Don- 
etsk. In Donetsk, Kulikov will likely be replaced after 
the club’s move to the Russian KHL. 

Kulikov, a former player of Sokil Kyiv in the Soviet 
league, was coaching Berkut Kyiv before moving 
to Spain to coach Vitoria-Gasteiz and CH Jaca, and 
Steaua Bucharest in Romania. From 1998 to 2002 he 
was already working for the federation, coaching the 
020 and U18 national teams and being an assistant 
coach for the men’s national team. He joined Donbass 
Donetsk in 2010. 

Brezvin also announced that Ukraine will apply to 
host the 2013 ПНЕ Ice Hockey World Championship 
Division I Group B. 


Shovkovskty sidelined for Euro 12 


(UEFA)—UEFA Euro 2012 co-hosts Ukraine have 
been dealt a blow with the news that goalkeeper 
Olexandr Shovkovskiy is set to undergo shoulder 
surgery this week, a procedure which will rule the 
veteran out of this summer’s tournament. 

Fhe player’s club, FC Dynamo Kyiv, have 
announced that the 37-year-old will travel to Munich 
for an operation on the injury he sustained during the 
Bilo-Syni’s 1-0 Ukrainian Premier League victory at 
FC Volyn Lutsk on April 22. 

«І will have surgery and then а period of 
rehabilitation instead of preparing for the EURO 
finals,” said Shovkoyskiy, who has been capped 92 
times. “The most important thing now is to have 
successful surgery. In that case I will need about three 
months to recover.” 

Shovkovskiy’s unavailability leaves Ukraine 
coach Oleg Blokhin with a goalkeeping dilemma to 
overcome with the co-hosts’ first Group C fixture, 
against Sweden, a little over a month away. 

With Andriy Dykan continuing to recover from the 
head injury he sustained while playing for FC Spartak 
Moskva on March 31, Blokhin is likely to turn to 
Andriy Pyatov (FC Shakhtar Donetsk), Maxym Koval 
(Dynamo) and Oleksandr Согуаїпоу (FC Metalist 


Olexandr Shovkovskiy 


Kharkiv) to fill the goalkeeping berths in his 23-man 
finals squad. 


EU to watch for fraud, trafficking at Euro 2012 


EU authorities said April 26 they will be on watch 
for a spike in customs fraud and human trafficking 
during the European football championship, as the 
bloc’s border lies between hosts Poland and Ukraine, 
reports Agence France Presse. 

“The challenge for border guards at events like Euro 
2012 is the management of large passenger flows 
across the borders,” said Gil Arias Fernandez, deputy 
head of European Union border agency Frontex. 

“Our risk analyses say that criminal networks may try 
to hide the smuggling of cigarettes, petrol, et cetera, as 
well as stolen vehicles, taking advantage of the increased 
traffic at border crossing points,” he told reporters. 

“There is also a risk of concealing the traffic of hu- 
man beings in the midst of these flows, mainly women 
for prostitution purposes,” he added. 

On April 23, Poland announced that during the 
championship, which runs from June 8 to July 1, it 
would reintroduce controls on its borders with EU 
neighbours Germany, the Czech Republic, Slovakia 
and Lithuania. 

Such checks were dropped in December 2007 when 
Poland joined Europe’s travel-smoothing Schengen 
zone, which now comprises 26 countries, including 
several non-EU members. 


Schengen rules allow members to resume border 
controls in certain cases, notably when large numbers 
are expected to flock into a country — and Euro 2012 
is expected to draw more than a million people. 

Germany took such a step when it hosted the World 
Cup in 2006, a move followed at Euro 2008 in Austria 
and Switzerland. 

Euro 2012 is very different from those tournaments, 
which were well within western Europe, because the 
tightly-controlled eastern rim of the EU runs between 
Poland and Ukraine. 

“This is a first in European history, with a sports 
event held in two countries with the EU frontier be- 
tween them,” underlined Lieutenant Colonel Piotr 
Patla, head of the Polish Border Guard’s management 
department. 

Former communist Poland joined the EU in 2004 
and its border controls with ex-Soviet Ukraine were 
further beefed up when it entered the Schengen zone. 

During Euro 2012, Poland aims to keep border 
crossings for fans as fluid as possible while also ensur- 
ing that EU entry and security rules are respected. 

Resuming internal Schengen checks is therefore 
seen as a way to balance out a lighter touch than usual 
on the EU border with Ukraine. 
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Novak leads 
Ukraine’s gold strike 


By Murray McCormick, Regina 
Leader-Post April 23, 2012 

Winning gold never gets old for 
players from Ukzaine. 

Ukraine captured its third straight 
gold medal in the World Class 
Players Cup’s women’s division 
Saturday (April 21) with a thrill- 
ing 3-2 come-from-behind victory 
over Germany at the Credit Union 
EventPlex. 

“Even though this is our third 
time winning, this seems more ex- 
citing than ever,” said Ukraine’s 
Sarah Novak, who recorded the 
medal-clinching goal in extra time. 
“The game was so close and Ger- 
many has been our toughest com- 
petitor all the way through. Still, it 
doesn’t feel like the third time for 
us. It feels like we’re doing it the 
first time and it’s just as exciting as 
the first time.” 

Germany added to the excite- 
ment in the women’s indoor soccer 
match. Germany and Ukraine were 
tied 1-1 heading into injury time in 
the second half. Megan Cormier 
then staked Germany to a 2-1 lead 
when she scored seconds into in- 
jury time. 

Ukzaine tied the match 2-2 after 
Natalie Crowdis headed a goal past 
Germany keeper Monica Deters. 
Thirty seconds later, Novak un- 
leashed a blast that eluded Deters 
for the winning goal. 

“As soon as I scored that goal, I 


thought it was over,” said Cormier, 
who earned the Golden Boot as the 
women’s leading scorer with seven 
goals. “That’s when we were the 
most vulnerable because we think 
we had it won. You have to give 
Ukraine credit because they kept 
pushing even when they probably 
thought it was over.” 

Novak was even surprised 
by Ukraine’s comeback, which 
marked its third consecutive final 
win over Germany. 

"І didn’t expect it because we 
don’t score a lot of goals,” Novak 
said. “Germany has scored a lot 
more goals than we have. Scoring 
has been one of our struggles all 
year and to score two goals late like 
that 15 terrific.” 

Kimbi Wiebe (Ukraine) and Me- 
lissa Anthony (Germany) recorded 
first-half goals in the gold-medal 
match. 

On Friday, England defeated Po- 
land 3-0 win the bronze medal in 
the women’s division. Kelsey Ab- 
streiter, Caitlin Brock and Taylor 
Firth scored for England. 

Chloe Langen scored as Can- 
ada beat Japan 1-0 in Saturday’s 
under-11 girls showcase match. 


If you’ve just received a 
compimentary issue of this 


paper, and you like it 
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We are distributing free issues of this 
newspaper at the BC Ukrainian Cultural 
Festival in order to let people know about us. 
We hope you decide to receive it on a regular 
basis. You can fill out the form below or a copy, 
or you can even subscribe by phone. 


PRICES: 
In Canada: 1 Year (24 Issues) $40.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $75.00 (CND) (GST included) 
In the U.S.: 1 Year (24 Issues) $65.00 (US) 
2 Years (48 Issues) $125.00 (US) 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
or money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
PO Box 38006, RPO Capilano 
Edmonton, AB, T6A 3Y6 


| Name 


| Address 


| City 
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Prov. P. Code 


Subscribe by Phone 


Ukrainian News accepts VISA and Mastercard. 


Call (780) 488-3693 


Ukrainian Мему5/Українські вісті, April 26 - 


Мау 9, 26 квітня - 9 травня, 2012 
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ERHL Winter 2011 Division І Champions - Edmonton Ukes 
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PRODUCT OF - PRODUIT DEC 
UKRAINE 


Edmonton Ukes Hockey Club: Top left to right: Adam Wholmuth, Yarko Boyarchuk, Orest Boyarchuk, Mike Miskiw, Randy Campbell, Paul 
Beauchamp, Cole Molella, Brett Nakonechny. Bottom left to right: Steve Hancock, Victor Skarpinsky, Cam LeClair, Ryan Mckerrall, Trevor 
Pincombe, Cody LeClair. Missing: Neal Tenney, Wade Peterson, Justin Chimko. 


Edmonton Ukes capture gold 


WAPORTED GY ЛМРОЄТЕ PAR 
SHAVER SPIRITS LID. 
EDMONTON AB. CANADA TGE SC? 
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З України 
Дуже мягка 
Попросіть у Вашій 
крамниці, щоб 
замовили 


By Myhas’ Miskiw 

On April 20, 2012 the Edmonton 
Ukes Hockey Club were able to cap- 
ture gold in the highly competitive 
Edmonton Men’s Hockey League. 
Advancing to the league finals they 
lost the first game 8-1. But a resili- 


ent Ukrainian team battled back to 
win the second game 8-2. In game 
three, the deciding match, the Ukes 
devastated the opposition by a score 
of 9-2! The Ukes won the best out 
three series 2-1. 

The Ukes are made up of Ukrain- 


ian Youth Association members 
(CYM), and many players that have 
Ukrainian farming backgrounds 
deriving from East Central Alberta. 
The Ukes have always taken their 
heritage seriously, but also play a 
Canadian style of hockey that lead 
them to success in 2012. 

Brett Nakonechny lead the team 
in playoff points tallying 10 goals 


and adding 3 assists, while the 
goaltender, Steve Hancock had-an 
outstanding playoff performance 
losing only 1 game. 

The Edmonton Ukes Hockey 
Club want to thank their fellow 
Ukrainians for supporting them 
throughout a long season and hope 
to defend their Division 1 cham- 
pionship in 2013! 


THE UKRAINIAN CATHOLIC UNIVERSITY IN LVIV 
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www.studyukrainian.org.ua 


With support from the Ukrainian Catholic Education Foundation www.ucef.org 


